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í 
1995-»**Dos años atrás, Juan Gallo inicia su colección de arte. 2 de enero: el salario mínimo legal diario es de 3, 
casetes de audio en los que el periodista Alberto Giraldo habla con los hermanos Rodríguez Orejuela (Jefes del C, 
julio: En una alocución televisada a todo el país, el presidente Samper afirma que si en su Campaña se recibiero; 
agosto: La guerrilla de las FARC dispara contra un avión de la Cruz Roja Colombiana donde viajan aproximadamente 3 
Hurtado, es asesinado por sicarios en Bogotá. 30 de noviembre: El procurador Orlando Vásquez Velásquez dice que no 
965 de American Airlines (Boeing 757) choca contra una montaña cerca de Buga, Valle del Cauca. De las 164 personas 
miembro del Cartel de Cali, escapa de prisión. 13 de marzo: En el municipio de La Paz, Cesar, un pelotón de la Polici 
agentes resultan heridos. Mayo: Guerrilleros de las FARC atacan un vehículo del Comité Internacional de la Cruz Roja 
de Representantes de Colombia. Un mes después, el gobierno de Estados Unidos le cancela al Presidente la visa de 
Delicias, deja un saldo de 28 militares muertos, 16 heridos y 60 secuestrados. 4 de septiembre: El ELN ataca una 
Diciembre: La fumigación de cultivos de amapola casi dobla los niveles de 1995 y se intensifican los esfuerzos de er 
el mayor índice en diez años, convirtiendo el derecho al trabajo en algo fantasioso o utópico, una quimera. En fel 
colombiano aprueba la legislación para incrementar las sentencias de prisión de los narcotraficantes confesos. 3 
El Carmen de Viboral;14 personas son asesinadas. En julio estalla el escándalo del miti-miti tras la revelación de u 
en el que buscan sacar partida de la licitación de 81 emisoras en frecuencia modular (FM). 5 de julio: Guerrille 
encuentran 140 niños y jóvenes que habían participado en un Jamboree. 15 de julio al 20 de julio: Paramilitares A 
automovilístico en Paris. Cinco días después, muere la madre Teresa de Calcuta de un infarto en el corazón en Calc 
octubre: El Parlamento Europeo pidió mediante una resolución que el embajador de Colombia ante la Unión Europea, 
realizan la toma guerrillera de la base de Patascoy. Asesinan a 11 militares y secuestran a 18. La Constitución de 
eleva a niveles record. Las familias con créditos hipotecarios empiezan a tener serias dificultades como resulta 
adquiere las obras ganadoras y las menciones de honor de las exposiciones “Rojo sobre rojo” y “Puntos de cruce”, 
(Caquetá) deja 65 militares muertos y 43 secuestrados. 23 de marzo: La guerrilla de las FARC instalan un retén en 1 
Cruz Roja. Mayo: El periódico Cincinnati Enquirer publica una serie de artículos que denuncian las prácticas cues 
corporativo, el empleo de pesticidas dañinos y acciones represivas contra trabajadores. 8 de junio: Pastrana presel 
necesita ser abordado mediante una especie de “Plan Marshal1”. 10 de julio: Nacen los dos nuevos canales priv 
estudiantes del Liceo Liborio del municipio de Segovia, Antioquia, a manos de miembros del ELN porque las adolesce 
antioqueño.3 de agosto: Las FARC atacan una base antinarcóticos en Miraflores, Guaviare; matan a 40 policías. 7 de a 
Borrero.1lro de noviembre: La guerrilla de las FARC ocupa Mitú, Vaupés. Mueren 16 policías y militares y 61 son sec 
enero: 300 hombres de las fuerzas especiales de Estados Unidos entrenarán y suministrarán equipos de inteligencji 
establecen negociaciones de paz con el Gobierno del presidente Andrés Pastrana. 25 de enero: Un terremoto de 4 
periodista Ignacio Gómez publica un artículo en el que denuncia el drama de 35 familias que a través del Estado ha 
de minas antipersona tras ser ratificado por 65 países. 8 de marz0: La guerrilla del ELN perpetra un secuestro masiv 
fueron secuestrados. 10 de marzo: La guerrilla del ELN insistió al gobierno del presidente Pastrana en la desmilita] 
entregan la lista de 61 “canjeables” entre los que figuran políticos, militares y policías secuestrados, para uy 
corregimiento de La Casona en los Montes de María, Bolívar. Los combates generan más de mil desplazados. 15 de marz 
próximo Gobierno”, ya que el presidente Andrés Pastrana “no les da las garantías”. 16 de marzo: Terminan los comba 
de marzo: Familiares de 320 soldados y policías secuestrados por las FARC se toman las instalaciones del Los comba 
familiares secuestrados se logrará con un “acuerdo humanitario”. 22 de marzo: El Ejército lanza la Operación Le 
militares muertos, así como 18 heridos. 8 de junio: El gobierno de Colombia anuncia que incluirá el valor cstimad 
bruto. 13 de agosto: El periodista y humorista Jaime Garzón es asesinado en Bogotá. Es el mismo 13 de agosto? Si sí, 
para enfrentar este flagelo por sí solo, dada la debilidad del estado colombiano. 12 de octubre: La población munal 
a través de la Ley del Plan Nacional de Desarrollo, hasta el 31 de diciembre del 2000. 4 de enero: Las Oficinas del 
y retuvieron a 37 funcionarios.7 de enero: El gobierno panameño otorga refugio temporal a 393 desplazados procede 
de alias “Manuel Marulanda” y el gobierno de Andrés Pastrana, reanudan los diálogos para un eventual proceso de ; 
personas fueron asesinadas con motosierras, armas ligeras, piedras y palos. En marzo, el Banco de la República revell 
1ro de marzo: El jefe paramilitar de las AUC, Carlos Castaño, ratifica que los guerrilleros ya fuera uniformados o ve 
24 de marzo: Las FARC atacan la población de Vigía del Fuerte en Antioquia, asesinando y secuestrando a miembros de 
conjunto, miembros del ELN, FARC y EPL, activan un carro bomba a un costado de la cárcel Modelo de Cúcuta, Norte de 
esclarezca la autoría del crimen del “collar bomba”. 26 de octubre: Se reanudan las negociaciones entre el gobi 
Gobierno muestre resultados en la lucha contra el paramilitarismo. 4 de diciembre: El ex ministro de Desarrollo F 
“buena voluntad”, la guerrilla del ELN libera a 42 soldados y policías que mantenía secuestrados. 


14.45 pesos. 20 de junio: El Fiscal General de la Nación Alfonso Valdivieso, da a conocer a la opinión pública los 
“tel de Cali) sobre dineros para apoyar la campaña de Ernesto Samper, lo que da inicio al Proceso 8.000. 27 de 
dineros del narcotráfico, fue a sus espaldas. 6 de agosto: Es capturado en Cali Miguel Rodríguez Orejuela. 10 de 
civiles y personal de la Cruz Roja. 2 de noviembre: El dirigente del Partido Conservador Colombiano, Álvaro Gómez 
lay elementos para determinar la responsabilidad penal del Presidente en el proceso 8000. 20 de diciembre: El vuelo 
1 bordo, 4 pasajeros y un perro fueron los únicos sobrevivientes. 1996 // 11 de enero: José Santacruz Londoño, 
2 €s emboscado por guerrilleros de las FARC usando el cuerpo de un secuestrado muerto, cargado con explosivos. Cinco 
en Saravena, Arauca. 12 de junio: El presidente Ernesto Samper es absuelto por el Comité de Acusaciones de la Cámara 
2ntrada a ese país. 30 de agosto: Ataque perpetrado por 600 guerrilleros de las FARC contra la base militar de Las 
Dase militar en el Guaviare. El combate dura tres semanas y termina con la vida de 130 personas aproximadamente. 
adicación manual de cultivos de coca.1997 En enero de 1997 el desempleo se alza hasta el 13% de la población activa, 
rero se firma un acuerdo marítimo de antinarcóticos de largo plazo entre EUA y Colombia, mientras que el Congreso 
le mayo: Grupos armados al mando de Carlos Castaño perpetran una masacre en la vereda La Esperanza del municipio de 
na conversación telefónica entre los ministros de Energía, Rodrigo Villamizar y de Comunicaciones, Saulo Arboleda, 
'Os del ELN, detienen varios buses que llevan a miembros de la Asociación de Scouts de Colombia, entre los que se 
las AUC perpetran la Masacre de Mapiripán. 31 de agosto: Diana, Princesa de Gales, muere después de un accidente 
a, India. 22 de octubre: Paramilitares de las AUC perpetran la Masacre de El Aro. 15 personas son asesinadas. 24 de 
arlos Arturo Marulanda, fuera destituido por cuestionamientos con el paramilitarismo. 21 de diciembre: Las FARC 
91 es enmendada para permitir la extradición no retroactiva de nacionales colombianos. 1998 La tasa de interés se 
del mecanismo de indexación de los créditos denominados en UPAC. Se declara la emergencia económica. Juan Gallo 
atrocinadas por Johnnie Walker en las Artes y el Banco de la República.3 de marzo: Un ataque en El Billar 
carretera Bogotá-Villavicencio y capturan a más de 30 civiles.13 de abril: Las FARC se roban dos ambulancias de la 
tionables de Chiquita (antes conocida como la United Fruits Company), que incluyen el soborno, el control abusivo 
1ta un plan de paz, donde sostiene que el cultivo de sustancias ilícitas constituye ante todo un problema social que 
idos de televisión: RCN y Caracol.12 de julio: Secuestro de Las Chicas de Acero, conformado por un grupo de 15 
tes colaboran con el Ejército en labores cívicas y lideraban programas de recreación para ancianos en el nororiente 
jOsto: Toma posesión como Presidente de la República Andrés Pastrana Arango, hijo del ex presidente Misael Pastrana 
sstrados. 6 de diciembre: Hugo Chávez gana por primera vez las elecciones presidenciales en Venezuela. 1999 // 4 de 
aa una unidad del Ejército de Colombia, para combatir narcotraficantes en zonas selváticas. 7 de enero: Las FARC 
.4 grados en la Escala de Richter, sacude principalmente a la ciudad de Armenia.28 de febrero: El 
Ían sido despojados de sus tierras en Chambacú. 1lro de marzo: Entra en vigor el Tratado de Ottawa sobre prohibición 
O “pesca milagrosa” en los departamentos de Bolívar y Magdalena. Ocho personas, entre ellas un suizo y un argentino, 
“ización de los municipios en el departamento de Bolívar para el inicio de los diálogos de paz. 13 de marzo: Las FARC 
| eventual “acuerdo humanitario”. Ese mismo día, paramilitares y guerrilleros de las FARC inician combates en el 
: El ELN dice estar dispuesto a realizar en el exterior una “Convención por la Paz” y negociar un armisticio “con el 
'£s entre guerrilleros y paramilitares en los Montes de María dejando un saldo de 69 muertos y 3.619 desplazados. 19 
le Colombia para pedirle al gobierno que logre su liberación. El Defensor del Pueblo anuncia que la libertad de los 
pardo contra uno de los enclaves de las FARC en la zona bananera del Urabá. La operación deja 50 guerrilleros y 4 
: de los cultivos de droga ilegales del país (que pasa de quinientos millones de dólares), en su producto nacional 
repetir la fecha Pastrana presentó el Plan Colombia en Estados Unidos haciendo énfasis en la incapacidad del país 
val llega a seis billones de personas.2000 // lro de enero: Prolongación del impuesto del “dos por mil”, decretado 
Comité Internacional de la Cruz Roja, fueron ocupadas a la fuerza por. cerca de cien desplazados por la violencia, 
A de la región de Juradó, departamento del Chocó, Colombia. 13 de enero: La guerrilla de las FARC, con la presencia 
. 16 de febrero al 19 de febrero: Paramilitares de las AUC perpetran la masacre de El Salado, en Bolívar. Más de cien 
a que la deuda externa colombiana llega a 36.000 millones de dólares. El total de la deuda equivale al 41.3% del PIB. 
tidos de civiles, siguen siendo un blanco militar legítimo, y admite que viola el derecho internacional humanitario. 
as fuerza pública, además de masacrar a 8 civiles, culpándoles de ser colaboradores de las AUC. 3 de abril: En ataque 
Santander; 74 prisioneros fueron liberados. 22 de mayo: El gobierno suspende las negociaciones de paz hasta que se 
rno y las FARC. 14 de noviembre: Las FARC anuncian la “congelación indefinida” de las negociaciones hasta que el 
rnando Araújo, €s secuestrado en Cartagena de Indias por las guerrillas de las FARC. 23 de diciembre: En un acto de 
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Elevar un número al. cuidradors: ansiada 
otro igual para conseguir un nuevo, resitltado»,, o 


Pues bien, para quienes no lo sabían, ño: es 
coincidencia que esta operación matemática sér 
también la esencia de la Galería Alcuádrido, Noscñ 
vano hu sido el proyecto de vida de dos person: as que 
decidieron juntarse y potenciarse, para descubrir con 
emoción las nuevas voces del arte contemporánco, 
que hablan mejor en lugares inesperados. 


Ustedes y yo hemos vivido un camino de cambios 
sorprendentes, y por eso ahora estamos juntos 

de nuevo para compartir su final, porque para mí 
es tiempo de cerrar las puertas de “Alcuadrado' y 
dejarlas abiertas únicamente donde es importante: 
en la memoria de quienes permiticron que nuestra 
operación matemática se volviera un asunto de 

la belleza y el corazón. Porque finalmente no es 

el talento lo que define nuestro destino, son las 
decisiones que tomamos, 


Gracias por acompañarnos en esta travesía y guardar 
con ustedes las hucllas que hemos dibujado. 


Gloria Saldarriaga 


Especiales agradecimientos por su labor cn la 
realización de esti cxposición: 

Special thanks to the following persons, who worked 
to make dis exbbiron a reali: 

Nubia Ahumada // Omavra Alvarado 

Claudia Castro // Daniel Hoyos // Tomás Jaramillo 
Lorenzo Márquez + Tuti Barrera // Gustavo Medina 
Juliana Orozco // Julián Posada 

¡Y a todas las Haverías! ¡Aod all our icerán! 


E th Seu area: extades ido) A AO to multaply ir by 


¡ESO li 14) get “. now y ESudt, 


Well for those nora the know, cds nora 
comudense tar ebis marhematcal operaron is also 


¿he essente of Aicuadrado Gallery Novia vaio this 


has been the venture oRiwo people who decided to 


LOU togcihicr id strengelhicn cach other as thoy WCnT 


to discover the new voices Ol contemporary art, Oncos 


who speak more clearly ar unexpecred places. 


You and | have experienced a path full of astormishine: 
changes amd for thar reuson, we have now come 
toecther again to share is end, because its time for 
meto close Alcuadrados doors and leave ¿hem open 
only where its importane bi the memory el ihose 
who made possible th our mithematical operation 
mmrncd into a mutter of beauiv and het 


Becnusa finally is mor oawr tdene which defne our 


desta, ber rhe deciólons we make. 


Thank vou for being withous along ds jorrncy and 
guard he tres we have drawn. 


Gloria Saidarriaga 


[traducción Galería Alcundrado] 








La prensa construye a diario una realidad en la que 
se cruzan opiniones, sucesos y ficción. Sin embargo, 
leemos la prensa como la simple mensajera de los 
hechos y racionamos su fuerza. Por el contrario, la 
lectura que hace el arte contemporáneo de ese diario 
potencializa el cruce de sus discursos y conceptos, y 
hace visible la polifonía de sus múltiples voces. Así 
como un médico lee una radiografía, la exposición 
Crónica busca leer una década en Colombia a través 
de la prensa y su estrecha relación con las obras de 
arte de la colección Juan Gallo. 


2 4 En enero de 2005 el Presidente de la República 
señala en una entrevista televisada que “el problema 
de Colombia y de (su) gobierno no es con Venezuela, 
sino con las FARC”. No casualmente, un año antes 
Miguel Ángel Rojas había presentado su collage 
Bratatá, hecho con recortes de dólar a la manera del 
cómic, en el que dos metralletas en acción, que bien 
podían ser de los narcos, del ejército, de la guerrilla o 
de los paramilitares, aparecen enfrentadas. En junio 
de ese mismo año circuló en la prensa nacional, por 
denuncias de la ex auditora general de la República, 
Clara López Obregón, que los interrogantes respecto 
a las declaraciones que hiciera el desmovilizado jefe 
paramilitar Salvatore Mancuso, sobre la participación 
de un 35% del Congreso de la República de 
Colombia en su organización, aún no habían sido 
resueltas. A dos años de iniciada la cacería de 


parapolíticos, el artista Néstor Gutiérrez construye 
Agenda, una columna de papel reciclado con lomos 
dorados, que pide prestado el título del formato que 
Que Pep 4 
permite tener en perspectiva los asuntos urgentes e 
importantes, pero que una vez perdida su vigencia 
se vuelve diario obsoleto, testigo irrelevante de lo ya 


pasado y liquidado. 


En julio, mientras los procesos de denuncias y de 
desmovilización paramilitar llenan los titulares, el 
Grupo de Trabajo sobre las Desapariciones Forzadas 
de las Naciones Unidas notifica la existencia de 
3.600 desaparecidos por la fuerza. Tan sólo en 

2004 se habían reportado 279 nuevos casos y en 
2005, 317 casos más. Para entonces, Oscar Muñoz, 
cuya obra ha girado en torno a la construcción de 
imágenes que materializan un acto de desaparición 
ante nuestros ojos impotentes —cuestionando así la 
terquedad de la memoria en reconocer su tendencia 
a olvidar—, realiza su video instalación El Puente, 
una proyección sobre las aguas del río Cali (la arteria 
fluvial que atraviesa la ciudad y su historia) de una 
serie de fotografías que habían sido tomadas a los 
transeúntes por los antiguos fotógrafos ambulantes 
del Puente Ortíz. El carácter efímero en la obra 

de Muñoz es también una meditación consistente 
sobre la vulnerabilidad humana, sobre la historia 

de la presencia y la inminencia de la violencia que 
continuamente borra y desaparece. 





On a daily basis, the press constructs a reality that is a 
mixture of opinions, events and fiction. Nevertheless, 
we read the press as a simple messenger of facts 

and ration the dose. By contrast, the reading which 
contemporary art gives to the same newspaper 
highlights the intersection of its discourses and 

ideas and brings out its polyphony. Just as a doctor 
“reads” an x-ray, so the exhibition Crónica (Chronicle) 
attempt to read a decade of Colombian history 
through the press and its close relationship with the 
works of art in the Juan Gallo collection. 


In January 2005 the President of the Republic said in 
a television interview that *the problem of Colombia 
and its government is not with Venezuela, but 

with the FARC”. It is not an accident that Miguel 
Ángel Rojas had, in the previous year, presented 

his collage Bratatá, made up of pieces of dollar bills 
in the manner of a comic book, which shows two 
machine guns firing at cach other and does not tell 
us whether they belong to the narcos, the army, the 
guerrilla or the paramilitaries. In June of that same 
year the Colombian press reported the complaints, 
made by the country's ex-General Auditor, Clara 
López Obregón, about a reluctance to deal with the 
questions raised by the demobilized paramilitary 
leader Salvatore Mancuso 's assertionthat 35% of 

the Colombian Congress were supporters of his 
organization. 


“Two years after such “para-politicians” began to 


be prosecuted by the authorities, the artist Néstor 
Gutiérrez created Agenda, a column of recycled paper 
with gilded spines, suggesting the desk diary its title 
refers to and the way that something which is used to 
note down and arrange urgent and important matters 
becomes obsolete once it is discarded and turns into 
an irrelevant witness to events past and forgotten. 


In July, while the headlines were full of denunciations 
against the paramilitaries being demobilized, a 

United Nations” Working Group on Enforced 
Disappearances reported the existence of 3,600 such 
cases in Colombia. In 2004 alone, 279 new cases 

had been registered and in 2005, 317 additional 

ones. It was at that time that Oscar Muñoz — whose 
work has revolved around the creation of images 
which bring such terrible acts alive to powerless 
spectators like ourselves, forcing us to own up to the 
stubborn forgetfulness of memory — realized his video 
installation £/ Puente (lhe Bridge), which projected 
onto the waters of the river Cali (which runs through 
the city and is evocative of its history) a series of 
photographs of pedestrians on the Puente Ortíz, taken 
by the itinerant street photographers who used to 
gather there. Ihe ephemeral nature of Muñoz” work is 
a persistent meditation on human vulnerability, on the 
history of the violence, whether present or imminent, 
which continually erases or disappears. 
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El 9 de enero de 2004 los titulares se ocupan en 
extenso de la crisis hospitalaria en todo Colombia. 
Sólo los hospitales de Cundinamarca presentan 

un déficit presupuestal de 4.000 millones de pesos, 

a pesar de que en el 2001 cerraron sus puertas el 
Hospital San Juan de Dios y el Instituto Materno 
Infantil en Bogotá. Preocupada por el silencioso 
cierre de hospitales públicos, María Elvira Escallón 
inaugura sus series Estado de Coma e Invitro: 
'Recelaron del cielo que no se veía por ninguna parte”. En 
estas obras, la artista documenta los cientos y cientos 
de camas y equipos quietos en los distintos hospitales 
que han sido abandonados en Colombia. Esta especie 
de metáfora del sistema de salud y del país en general 
toma su título de una frase de La Vorágine de José 
Eustasio Rivera en la que los protagonistas, perdidos 
y enfermos, tratan de orientarse en ese paisaje 
inclemente de selva que todo lo devora. 


María José Arjona es otra artista que ha manifestado 
a través de su trabajo una preocupación constante 
por la falta de solución y de remedio a muchos de 
los problemas que durante años han afligido a los 
colombianos. Su acción Retorno es una reafirmación 
del cuerpo a pesar, y en contra, de la violencia que 
busca desaparecerlo. Aunque la acción de Arjona 
insinúa una violencia anterior, el color rojo, asociado 
con la sangre, fluye a través del sistema circulatorio 
gracias al diástole y sístole del corazón. 


La sangre es vida, debe retornar al cuerpo: en la 
segunda parte de la acción, Arjona borra el dibujo con 
burbujas de jabón sin colorante, mientras su vestido 
blanco, metáfora del cuerpo, lo absorbe. Las obras de 
Escallón y Arjona fueron el corazón de la muestra 
que organizó la galería Alcuadrado en septiembre de 


2008 en el antiguo hospital Santa Rosa, en Bogotá. 


Bajo el título Sin Remedio fue retomado el interés 

por ese síntoma de malestar diagnosticado por 

varios artistas, dentro del contexto de uno más de los 
centros de salud públicos cerrados por quiebra en el 
país. En esta exposición, la serie Invitro de Escallón 
hizo las veces de columna vertebral de la muestra, y la 
acción de Arjona, desarrollada en una sala de cirugía, 
es aún recordada por el fuerte impacto del rojo sobre 
baldosines verdes, ascépticos y fríos. 


El 15 de mayo de 2004, la compañía multinacional 
Chiquita Brands confiesa haber entregado, durante 
siete años, 1.7 millones de dólares a las Autodefensas 
Campesinas de Córdoba y Urabá, por lo que en junio 
Chiquita suspende sus operaciones en Colombia y se 
retira del país; su división pasa a la empresa nacional 
Banacol. Interesado por esta noticia, Francois Bucher 
retoma la historia de Colombia como república 
bananera: inscribe con un elemento cortopunzante 

la palabra United sobre la cáscara de un banano 
maduro; la secuencia de imágenes resultante muestra 
la descomposición del banano y el ennegrecimiento 
de su cáscara que señala los repetidos problemas 

que hubo entre los trabajadores del campo, Chiquita 
Brands (antes la United Fruits Company) y la 
presencia guerrillera y paramilitar en la zona. 


A su manera, la instalación Manos de Seda de Jaime 
Ávila se suma a las denuncias de Bucher: nos recuerda 
que la descomposición del país también se debe a las 
ratas, callejeras y de cuello blanco, que con su falta de 
escrúpulos y malos manejos, han quebrado el sistema 
social en Colombia. “Manos de Seda” es también el 
nombre de una de las pandillas de carteristas más 
famosas, silenciosas y poderosas en la carrera séptima 
de Bogotá, por lo que las ratas de Avila, de factura 
hechiza y con ojos luminosos de color rojo, recrean 


On January 9, 2004 there was an extensive press 
coverage of the nation-wide hospital crisis. In the 
region of Cundinamarca alone, there was a budget 
deficit of 4 billion pesos, despite the closing in 2001 
of the San Juan de Dios and Instituto Maternal 
Infantil hospitals of Bogotá. Concerned about 

the silent closure of public hospitals, María Elvira 
Escallón inaugurated her two series Estado de 

Coma (1n coma) and Iavitro under the general title: 
“they were distrustful of the sky that wasn't seen 
anywhere”. In these works, the artist documents the 
hundreds and hundreds of idle hospital beds and 
pieces of medical equipment in the many abandoned 


hospitals of Colombia. 


This, a kind of metaphor for the health system and 
the country in general, takes its title from a phrase 
in the novel La Vorágine (The Vortex), by the 
Colombian writer José Eustasio Rivera, in which a 
young couple, lost and sick, try to find their bearings 
in the harsh landscape of a jungle which devours 

all. María José Arjona is another artist whose work 
has shown a constant concern with the absence 

of hopes and solutions for many of the problems 
which have afflicted Colombians for years. Her 
performance Retorno (Return) is a reafirmation of 
the body despite and in opposition to the violence 
which tries to make it disappear. Although Arjona 's 
performance hints at a previous violence, the color 
red, associated with blood, flows through the 
circulatory system thanks to the diastole and systole 
of the heart. 


Blood is life, which must return to the body: in the 
second part Arjona erases the drawing with colorless 
soap bubbles, as her white dress, a metaphor of the 


body, absorbs it.“The works of Escallón and Arjona 


were the heart of the show which the Alcuadrado 
gallery organized in the old Santa Rosa hospital in 
Bogotá, in September 2008. The title, Sin Remedio 
(Without remedy) indicates its interest in this 
symptom of an illness diagnosed by several artists 
within the context of yet another of the country's 
public health centers which has gone bankrupt and 
been closed. In this exhibition, Escallón's Ia vitro 
stood for the spine, and Arjona 's performance, done 
in an operating room, is still remembered because of 
the strong impact of the red dye splashed on its cold, 
grcen, antiseptic tiles. 


On May 15, 2004 the Chiquita Brands multinational 
company admitted to having paid 1.7 million 
dollars, over seven years, to the paramilitary group 
Autodefensas Campesinas de Córdoba y Urabá, 
which led Chiquita to suspend its operations in 
Colombia and leave the country; its branch was 
taken over by the Colombian company Banacol. His 
interest caught by the news, Francois Bucher set out 


to retell the history of Colombia as a banana republic. 


With a knife he scored the word United on the skin 
of a ripe banana and the sequences of images that 
follow show the banana rotting and turning black, 

a symbol of the recurrent problems which existed 
between the workers in the plantations, Chiquita 
Brands (formerly the United Fruit Company) and 
the guerrilla and paramilitary armies which operated 
in that region. 


In its own way, Jaime Avila 's installation entitled 
Manos de Seda (Satin Hands) complements Bucher's 
denunciations: it reminds us that the country's 
decomposition is also the fault of the “rats” or 
criminals, common and white-collar ones, whose 
poor management and unscrupulousness have 
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el paisaje nocturno de una ciudad peligrosa, que nos 
advierte que en el andén es posible vender cualquier 
cosa. 


El 29 de julio finaliza en Bogotá la Copa América 
2001, con la Selección de fútbol de Colombia como 
campeona. Y en el 2002, Fredy Serna, un artista que 
prefiere trabajar con sectores periféricos de la ciudad 
de Medellín, inaugura su serie de pinturas de tipo 
expresionista Insomnio y La Nocturna, elaboradas 
con pigmentos que él mismo fabrica con materiales 
industriales, donde los temas son las luces nocturnas 
de la ciudad que se observa desde los altos de las 
comunas y la cancha de fútbol. La cancha, sobre 
todo, como ese espacio concurrido por los jóvenes 
de las comunas, donde alguna vez habitantes como 
René Higuita lograron construir un destino que les 
permitió salir de ese lugar. Las obras de Serna fueron 
adquiridas por el coleccionista de arte Juan Gallo, que 
3 en noviembre de 2003, junto con su esposa Gloria 

2 Saldarriaga y movido por el compromiso manifiesto 
de algunos artistas de representar la conflictiva 
realidad colombiana, decide abrir en Bogotá la galería 
Alcuadrado, un espacio de exposición itinerante que 
inauguró ese mismo año con la muestra “Tres Artistas 
Alcuadrado”: Oscar Muñoz, Juan Fernando Herrán y 
Miguel Angel Rojas. 


Según el periódico El Tiempo del lunes 7 de 

marzo de 2002, entre enero y marzo de ese año las 
comisarías de familia de Bogotá registran 8.097 
casos de violencia intrafamiliar. De acuerdo a las 
estadísticas, la fila de mujeres frente a la ventanilla de 
denuncias de la Fiscalía crece los lunes en la mañana, 
cuando se presentan entre 20 y 30 mujeres con 
moretones por golpizas recibidas de sus compañeros 
sentimentales. 


Pero los datos también señalan que se pasó al uso 

de armas de fuego (135 casos), armas cortopuzantes 
(154 casos) y armas contundentes (37.847 casos). 

La serie de fotografías Evidencia Clínica, de Libia 
Posada, es una serie de retratos de mujeres que 
exhiben en el rostro moretones y golpes hechos con 
maquillaje. Esta serie, inicialmente expuesta en el 
Museo de Antioquia en 2007, fue una de las últimas 
obras que, por la fuerza de su representación, interesó 
al coleccionista Gallo. La referencia temporal que 
sugieren los vestidos de las mujeres retratadas y los 
marcos dorados de tipo colonial de las fotografías, 
también muestran otro tipo de violencia: la exclusión 
de las mujeres como coprotagonistas de la historia 
colombiana. 


El 26 de mayo de 2002 Álvaro Uribe es elegido 
presidente de Colombia con 5.862.655 votos, y 

para entonces, José Horacio Martínez muestra su 
serie Paseantes, cuadros de gran formato pintados 
sobre lona plástica, superficies de acabado brillante 
con pintura para aviones de color rojo y negro. Las 
imágenes fragmentadas de la serie de Martínez 
retratan al saliente presidente Pastrana en un estilo 
que recuerda la publicidad de campañas políticas 

de los ochentas. Al cumplir 1.095 días en el cargo, 

el presidente Andrés Pastrana logró completar la 
vuelta al mundo en el empeño, según lo expuso en su 
momento, de ganar amigos para el proceso de paz. 
En febrero de 2002, a pocos meses de terminar su 
mandato y después de varios acontecimientos como 
secuestros, asesinatos y reportes de actividades y 
cultivos ilícitos en la zona de despeje de San Vicente 
del Caguán, Andrés Pastrana informa al país que el 
proceso de un diálogo de paz había fracasado y que la 
zona quedaba efectivamente cancelada. 





bankrupted the Colombian social system. “Manos 

de Seda” is also the name of one of the most famous 
gangs of pickpockets, whose stealthy power is felt 

in the carrera séptima in downtown Bogotá. Thus, 
Ávila's rats, crudely delineated and with shiny 

red eyes, recreate the nocturnal atmosphere of a 
dangerous city and warn us that the streets are a place 
where everything may be up for sale. 


July 29th 2001 marked the end of the Copa 
América soccer championship, which was won by 
Colombia. In 2002, Fredy Serna, an artist whose 
work focuses on the peripheral sectors of the city of 
Medellín, inaugurated his expressionist-style series 
of paintings Imsomnio (Insomnia) and La Nocturna 
(The Nocturnal), done with pigments which he 
produces from industrial materials, and whose 
subjects are the nocturnal lights of the city as seen 
from the heights of its surrounding slums, and the 
soccer field. The soccer field, above all, is a place 
where underprivileged youngsters gather and dream 
of emulating players, like René Higuita, who have 
risen from the slums to wealth and stardom. Serna's 
works were acquired by the art collector Juan Gallo 
who, in November 2003, along with his wife Gloria 
Saldarriaga, was impressed by the way a number 

of artists were developing a strong commitment 

to portray the conflictive reality of Colombia and 
decided to open the Alcuadrado gallery in Bogotá, 
under the concept of an itinerant or variable 
exhibition space. It opened that year with the show 
“Tres Artistas Alcuadrado”, the three artists being 
Oscar Muñoz, Juan Fernando Herrán and 

Miguel Ángel Rojas. 


On Monday March 7, 2002 El Tiempo newspaper 
wrote that courts in Bogotá registered 8, 097 cases 


of intra-family violence. According to the statistics, 
on Monday mornings there was a line of twenty to 
thirty women waiting to denounce these incidents at 
the office of the Fiscalía (Public Prosecutor), many 
bruised from the beatings they had received from 
the men they live with. The data also showed the 
increasing use of firearms (135 cases), edged weapons 
(154 cases) and blunt instruments (37,847 cases). 
Libia Posada's Evidencia Clínica (Clinical Evidence) 
is a series of photographic portraits in which makeup 
is used to simulate the bruised and beaten faces 

of such women. First exhibited at the Museo de 
Antioquia in 2007, this series was one of the latest 
works which caught the interest of the collector 
Gallo, because of the strength of its representation. 
The old-fashioned apparel the women wear and the 
use of gilded frames associated with colonial art give 
the photographs an intentionally anachronistic touch 
which, in turn, points to another type of violence: 
the exclusion of women from orthodox accounts of 
Colombian history. 


Around the time that Álvaro Uribe won the 
presidential elections with 5,862,655 votes on May 
26, 2002, José Horacio Martínez exhibited his series 
Paseantes (Junkets): large-format red and black prints 
on plastic canvas with a sleek surface achieved by 
paints used to decorate airplanes. The fragmented 
images of this series depict the then outgoing 
president, Andrés Pastana, in a style reminiscent 

of the publicity for the political campaigns of the 
1980's. By the 1,095th day of his term Pastrana 
had made ofhcial visits equivalent to a trip round 
the world, which were justified as an attempt to win 
international support for the government 's peace 
negotiations with the FARC guerrilla. Nevertheless, 
in February 2002, a few months before he left oftice, 
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En 2001 Rodrigo Facundo hace Hombres Corriendo, 
una pintura que usa imágenes de personas que 
huyen, personajes a los que el pánico hace escapar 
sobre un fondo rojo que neutraliza las razones por 
las cuales cada uno corre para salvarse. En el 2000, 
mientras Pastrana presentaba en Estados Unidos un 
Plan Colombia que hacía énfasis en la incapacidad 
del país para enfrentar por sí solo la lucha contra el 
tráfico de drogas, Juan Fernando Herrán inaugura 
su investigación sobre la amapola. Las fotografías 
de Amapola Manchada y de Cápsula Rayada 

hacen parte de una serie que más adelante tituló 
Papaver Somniferum. Esta serie cuestiona los usos y 
significados de los cultivos de amapola. Entre el 16 
y el 19 de febrero de ese mismo año, paramilitares 
de las AUC perpetrarían la masacre de El Salado, en 
Bolívar. Más de cien personas fueron asesinadas con 
motosierras, armas ligeras, piedras y palos. 


José Alejandro Restrepo presenta entonces su obra 
Canto de Muerte, que consiste en un par de pantallas 
enfrentadas en las que dialogan las imágenes de una 
especie de Caronte, barquero de las almas, y una 
cantora indígena de las sabanas de Córdoba, en cuyo 
canto y mirada se conciben muerte y eternidad. 


En enero de 1998 comienza un programa cívico 
llamado “Las Chicas de Acero”, liderado por un 
grupo de niñas entre los 13 y 18 años con la intención 
de realizar actividades de recreación para ancianos 

en el nororiente antioqueño. Ese mismo año el 

ELN secuestra a las jóvenes que lideraban el grupo. 
Johanna Calle, inspirada en las imágenes de los 
periódicos y revistas que dieron la noticia, perforó con 
una fresa de odontología 15 tablas de madera para 
retratar al grupo de jóvenes plagiadas. La insistencia 
en cada perforación para conformar un rostro buscaba 


evitar que este hecho grave, pero nimio en relación 
a los cientos que pasan a diario en el país, quedara 
impreso únicamente en el periódico de ayer. De 
esta forma, cada vez que esta obra se expone, revive 
nuevamente la crueldad de este secuestro. 


En 1996 Colombia fue descertificada por el gobierno 
de los Estados Unidos con la excusa de que el 

recién elegido presidente Ernesto Samper recibió 
dineros del narcotráfico para su campaña. Ante 

las acusaciones, Samper se defendió diciendo que 

“si entró dinero del narcotráfico en (su) campaña 
presidencial, en todo caso fue a (sus) espaldas”. 

A partir de ese año la economía colombiana pierde 
altura hasta estrellarse contra un crecimiento 
negativo de -4.23 en 1999. Pero en 1998 la empresa 
privada, la única con posibilidad de inyectar algún 
dinero a las artes, en colaboración con el Banco de 

la República, organiza una de las exposiciones de 
arte contemporáneo más relevantes del año, titulada 
Rojo sobre Rojo en honor al color de la etiqueta del 
patrocinador, y entendiendo rojo como concepto más 
que como color: en los trabajos era ineludible una 
reflexión general en torno a la violencia. 


Patricia Bravo participó con su obra Vo Sé Nada en la 
que superpone imágenes de su rostro a doce expedientes 
policiales (doce diferentes testimonios en primera 
persona de acusados de actos violentos en los sectores 
marginales de Medellín). En esa misma muestra, Delcy 
Morelos —que ya había ganado en 1994 el primer 
premio del Salón de Arte Joven de Bogotá con sus 
obras de explosión de fluidos de color rojo— participó 
con 4.408 veces, una obra pictórica que documenta en 
4.408 trazos, la singularidad de cada uno de los hechos 
violentos de los últimos días, al tiempo que los recoge en 
una especie de única gota formada por los mismos trazos. 


he broke them ofFand ordered the armed forces to 
retake the no-go zone established in San Vicente 
de Caguán on the grounds that the FARC had used 
it for kidnappings, murders and the growing of 
narcotics. 


In 2001 Rodrigo Facundo created Hombres Corriendo 
(Men Running), a painting which using images of 
persons fleeing in panic against a red background 
which seems to neutralize the reasons for their 
escape. In 2000, while Pastrana presented the “Plan 
Colombia” in the United States, aimed at gaining 
military aid for the war against drugs, Juan Fernando 
Herrán began his investigation of the different uses 
of and reasons for the cultivation of poppy plants 
(used to produce heroin). The photographs entitled 
Amapola Manchada (Stained Poppy) and Cápsula 
Rayada (Scored Capsule, referring to the scraping of 
the poppy pods to produce opium or heroin), form 
part of a series which was later entitled Papaver 
Somniferum (the botanical name). Between February 
16th and 19th of the same year, paramilitaries of 

the AUC were responsible for the massacre in El 
Salado, Bolívar, when 100 persons were killed with 
power-saws, light weapons, stones and clubs. It was 
at that time that José Alejandro Restrepo exhibited 
his Canto de Muerte (Song of Death), which consists 
of a pair of facing screens which present a dialogue 
between images of a kind of Charon, the ferryman of 
Hades, and an indigenous woman from the savannas 
of Córdoba singing a traditional lament which, with 
her sad gaze, capture the solemnity of death. 


January 1998 marked the beginning of a civic 
program called “Las Chicas de Acero”, (Steel Girls), 
led by a group of girls between the ages of 13 and 18 
who undertook recreational activities for the elderly 


and community work in northeast Antioquia but 
who were later kidnapped by the ELN guerrilla. 
Moved by the pictures of these girls in newspapers 
and magazines, Johanna Calle created portraits 

of them by engraving 15 wooden boards with a 
dentist's drill, a technique meant to indelibly “mark”, 
in meticulous detail, a terrible occurrence which 
might have otherwise been lost in a sea of hundreds 
of similar ones that Colombians read about in the 
morning paper and soon forget. Every presentation of 
this work becomes a reminder of the cruelty of that 


kidnapping. 


In 1996 the U.S. government “decertified” Colombia 
on the grounds that the campaign of its recently- 
elected President, Ernesto Samper, had been financed 
by narcotics-trafhickers. Samper rebutted the 
accusations, saying that “if money from narcotics- 
trafficking went into [his] presidential campaign, in 
any case it was done behind [his] back”. 

In that year the Colombian economy began to 
decline, reaching a negative growth rate of -4,23% in 
1998. However in 1998, the private sector, the only 
one with the financial capacity to sponsor the arts, 
organized one of the most relevant art exhibitions 

of the year, in collaboration with the Banco de la 
República (Colombian Central Bank). It was entitled 
Rojo sobre Rojo (Red on Red), partly to honor the 
color of the label of the corporate sponsor but also 
because of the symbolism of the color for works 
which were, inevitably, reflections on the country's 
violence. 


One of them, Patricia Bravo's Vo Sé Nada (1 Don'“t 
Know Anything) superimposed images of her face on 
twelve police dossiers (containing twelve first-person 
confessions by people accused of violent crimes in 
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Después de una ola de terrorismo generada por los 
llamados extraditables, el 2 de diciembre de 1993, 
Pablo Emilio Escobar Gaviria fue muerto por uno de 
los oficiales de la policía, junto a uno de sus sicarios, 
alias “Limón”. En ese mismo año se puede situar 

el comienzo de la colección Gallo; justo un año 

antes de que José Alejandro Restrepo presentara su 


video-instalación Tríptico Amazonas, obra dedicada 


a la imposibilidad del hombre blanco —sea este 
explorador, científico, misionero, antropólogo o 
coleccionista— para comprender la selva y sus 
inclemencias. 


Se entiende por crónica la historia detallada de 

un país, de una localidad, de una época, de una 

mujer o de un acontecimiento en general, escrita 

por un contemporáneo que registra, con opinión y 
cronológicamente, todos los pormenores vistos o 
recogidos. Así pues, esta exposición tiene como punto 
de partida la crónica que hace una colección de arte, 
la del galerista Juan Gallo, que cuenta con obras de 
artistas, en su mayoría colombianos, producidas entre 
1994 y 2008 aproximadamente. 


La muestra busca construir una relación entre las 
obras más representativas de la colección y el contexto 
sociopolítico bajo el que fueron realizadas. Muchos 
de estos trabajos surgieron como respuesta a las 
situaciones de dolor que signaron una década. Las 
obras en Crónica son hijas de su tiempo: de la fuerte 
recesión económica y la violencia, del proceso 8000, 
del despeje del Caguán y los enfrentamientos con la 


guerrilla y paramilitares bajo el gobierno de Uribe. 


Pero esta exposición no sólo busca dar cuenta del 
clima sociopolítico de la época, sino que también 
se presenta como documento de una generación de 


artistas que logró mantenerse pese a la asfixiante y 
aguda recesión económica que atravesaba el país. 
Una década en la que se podría decir que el 
coleccionismo de arte contemporáneo en Colombia 
era casi inexistente, y el campo artístico estaba 
desprovisto de la crítica y los estímulos económicos 
necesarios para la producción de arte. 


Por ese entonces muchas galerías cerraron sus 
puertas y los espacios de exposición (en suma 
estatales) no tenían los recursos suficientes para 
generar la sana confrontación y la circulación de 

la producción artística en escenarios nacionales o 
internacionales. De ahí que algunos de los eventos 
de arte con mayor resonancia durante ese tiempo 
fueran los patrocinados por la empresa privada, 
como el programa Johnnie Walker en las artes. La 
primera de estas exposiciones, Rojo sobre Rojo, reveló 
coincidencias tanto formales como conceptuales 
entre las obras de esta generación. Coincidencias 
—como por ejemplo la relación entre naturaleza y 
violencia— que es posible reconocer nuevamente 

en algunas de las obras de la colección Gallo. Por 
eso, esta exposición también busca situar, evidenciar 
y poner en perspectiva las similitudes formales de 
esta generación en trabajos que, casualmente a la 
manera de una crónica periodística, tienen el blanco, 
el negro o el rojo como única paleta; una economía 
del color que enfatiza la condición de documento de 
estas obras que, tanto formal como temáticamente, 
han cuestionado, problematizado, interiorizado y 
adoptado la idea de que el dolor es y fue inevitable, 
pero el sufrimiento ha sido opcional y cada uno ha 
llevado el luto a su manera. 


Una crónica depende del punto de vista desde el cual 
se mire el desarrollo de los hechos, como lo sugiere 


the marginal sectors of Medellín). The same show 
also included Delcy Morelos, who had won first prize 
in the 1994 Salón of Arte Joven (Young Artists” 
Salon) in Bogotá with her famous works featuring an 
explosion of liquid reds. Entitled 4,408 Veces (4,408 
Times), her work was a painting made up of 4,408 
brush strokes, each representing one of the violent 
deeds of recent times, which merge to form a kind of 
single large drop. 


Following a wave of terrorism perpetrated by a 

group of narcotics-traffickers calling themselves the 
“extraditables” (those facing extradition to the United 
States), Pablo Emilio Escobar Gaviria was killed by 
the police, along with one of his hired killers, whose 
alias was “Limón” (lemon). It was in that year that the 
Gallo collection began, precisely a year before José 
Alejandro Restrepo showed his video-installation 
entitled Tríptico Amazonas (Amazon Triptych), whose 
theme is the failure of the white man to understand 
the jungle and its harshness, whether he be an 
explorer, scientist, missionary, anthropologist 

or collector. 


“Chronicle” refers to a detailed history of a country, 

a place, a period, a person or an event, written by 

a contemporary who chronologically records and 
comments on all of the details he or she has scen or 
heard of. This is also the title and starting point of the 
exhibition of selected works from the art collection 
assembled by the collector and gallery-owner Juan 
Gallo, made up of the works of young artists, most of 
them Colombian, produced between the years 1994 
and 2008 approximately. 


This exhibition aims to build a relationship between 
the collections most representative works and the 


socio-political context in which they were created. 
Many of these works arose as a response to the tragic 
events which left their mark on a decade. The works 
in Crónica are the children of their time, one which 
witnessed, among other events, a harsh economic 
recession, much violence, the legal investigation 

of the abovementioned charges against President 
Samper (known as the “proceso 8000), the no-go 
zone granted to the FARC in Caguán and the three- 
cornered war between the government, guerrilla 

and paramilitaries that carried on through the 
government of Uribe. 


But this exhibition not only tries to capture the 
socio-political climate of that period, it also 

aims at documenting a generation of artists who 
managed to keep going despite the acute and 
suftocating economic recession that aftected the 
country, practically halted the private collecting of 
contemporary art in Colombia and also stifled the 2 3 
lively criticsm which is as needful to artists as sales. | 
It was a period when many galleries were forced to 
close, while the remaining venues (public, for the 
most part) lacked sufhicient resources to display, 
promote or distribute Colombian art, either at home 
or abroad. That is the reason why some of the art 
events which had the biggest impact were sponsored 
by the private sector, like the “Johnnie Walker in 

the arts” program. The first of its exhibitions, Rojo 
sobre Rojo, brought out the common features, both 
formal and conceptual, of the works created by this 
generation of artists. Similarities, like the relationship 
between nature and violence, which we are able to 
recognize again in some of the works in the Gallo 
collection. 


la obra Severa Vigilancia de Francois Bucher: un 
video de 36 minutos comprado por Gallo en 2007. 
El artista, por medio de la edición y yuxtaposición de 
testimonios aterrorizados de estudiantes de una clase 
de teatro de la Universidad de Antioquia, reconstruye 
la broma de que fueron víctima en la Maestría de 
Artes Escénicas: para hacer una exposición sobre la 
vida y obra del autor francés Jean Genet, dos alumnos 
simularon un secuestro, buscaban ejecutar la esencia 
de la obra de Genet en vez de presentarla de manera 
convencional ante la clase. 


En una crónica, como en el video de Bucher, 

las versiones a veces coinciden, pero a veces se 
contradicen; la historia aparece entonces ambigua, 
llena de dudas, pero sólo en esa construcción de 
múltiples voces podemos abrazar la idea de realidad. 
En otras palabras, las obras en Crónica son una 
invitación a cuestionar las instituciones y los medios 


3 A, que crean la realidad, la política y la historia. 


Estas obras se preguntan por el poder de los medios 
al traducir lo que acontece, al poner en duda nuestra 
relación con el país, con la violencia filtrada por la 
máquina de entretenimiento que es la televisión, 

o con la historia cuando es entendida como una 
construcción inequívoca de los hechos. Estas obras 
exigen una especie de doble-lectura: una habilidad 
para reconocer los espacios híbridos de significado 
que se forman en las brechas entre los lenguajes (de la 
prensa y del arte), permitiendo al espectador, si acaso, 
reconocer alguna verdad a través de la ficción. Es en 
ese desarreglo del sentido común donde aparece el 
asombro limpio del pensamiento. En esta exposición, 
como en cualquier crónica periodística, la última 
palabra la tiene el lector. 


En este sentido, la exposición nos presenta la historia 
dividida en dos partes, la de los artistas y su reflexión 
creativa, y la de la prensa y su relato de los hechos que 
hicieron noticia. Cada una de estas versiones altera 

la narración lineal y cronológica de los hechos que va 
de lo prosaico, hacia lo poético y de lo poético hacia 
lo prosaico por medio de una narrativa en la que el 
tiempo fluye de forma alineal, circular y hasta caótica. 


Esta crónica de la última década no busca tomar 
partidos, tampoco prefiere un programa político 
sobre otro, y mucho menos pretende alborotar las 
afianzadas confrontaciones entre realidad y ficción. 
Por el contrario, lo que se busca es una mediación 
vacilante entre las totalidades arte y vida, que ponga a 
la política y a la ética en juego por el sólo hecho de no 
moverse entre conceptos fijos, por tratar de evitar que 
se genere una nueva presuposición. Tal vez sea ése el 
gesto político, si es que lo hay, de esta crónica: evitar 
una nueva conclusión y propiciar un movimiento de 
pensamiento que sea capaz de existir dentro de la 
perfección temporal de la reflexión en la mente del 
lector, al leer. 


Asumir el momento de la lectura como un ejercicio 
de pensamiento crítico permite entender el encuentro 
del espectador con la obra como un momento 
quiásmico que implica una contemporaneidad, una 
presencia y una presencialidad del lector en el espacio 
de exposición. 


For that reason, this exhibition also seeks to situate, 
bring out and place in perspective the formal 
resemblances between many of the works created 
by this generation. They often have a journalistic 
touch, underlined by a palette limited to white, black 
and red; an economy of color which emphasizes the 
documentary nature of works which, both formally 
and thematically, focus on the idea that sorrow is 
inevitable. And from there some question it, while 
others complicate, internalize or embrace it, the 
lesson being perhaps that everyone suffers and 
mourns in his or her own way. 


A chronicle depends on the point of view from which 
it regards the unfolding of events, as is suggested by 
Severa Vigilancia (Severe Surveillance), a 36 minute- 
long video by Frangois Bucher which Gallo bought in 
2007. Editing and juxtaposing the testimonies of the 
horrified witnesses, the artist recreates an event that 
took place at a drama class at the Master's Program 
in Scenic Arts at the Universidad de Antioquia, when 
two students who were investigating the life and 
work of the French writer Jean Genet staged a mock- 
kidnapping. Their aim was to capture the essence of 
Genet's work instead of presenting it to the class in a 
conventional academic way. | 


In Bucher's video, as in any chronicle, the different 
versions coincide in some cases and contradict each 
other in others. Thus history seems ambiguous 

and full of doubts but only a reconstruction which 
employs multiple voices enables us to approach the 
idea of reality. In other words, the works in Crónica 
are an invitation to question the institutions and 
media which create reality, politics and history. 


These works raise questions about the power of the 
media by translating or revising the stories they 

tell; by placing into doubt our relationship with 

the government and our nation, with a violence 
filtered through an entertainment machine called the 
television, or with history when it is understood as an 
unequivocal account of events. These works require a 
kind of double-interpretation: an ability to recognize 
the hybrid spaces of meaning which are formed in 
the gaps between different languages (of media and 
art) and perhaps allow the spectator to recognize 
some truth through fiction. It is this upsetting of 
common sense which gives thought an amazing 
clarity. Thus in this exhibition, as in any journalistic 
chronicle, the reader has the last word. 


In this sense, Crónica presents a history divided 

into two parts, that of the artists and their creative 
reflections, and that of the press and its reporting 

of events that made news. Each of these versions 
subverts the linear and chronological narration of 
events through a movement from the prosaic to the 
poetic and back again, indicating a narrative in which 
time flows in a non-linear, circular and even chaotic 
way. 
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This chronicle of the past decade does not try to take 
sides, nor does it choose one political program over 
another, nor much less seek to stir up the deep-seated 
conflicts between reality and fiction. On the contrary, 
its aim is a wavering mediation between two wholes, 
art and life: one which brings politics and ethics 

into play for the mere fact of rejecting fixed ideas 

and unquestioned assumptions. Perhaps this may 

be the political aim of this chronicle, if one wants to 
define it in such terms: to prevent the spectator from 
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Las obras presentadas en Crónica exageran la 
representación y sus límites. No son meros objetos 
a través de los cuales obtenemos una perspectiva de 
Colombia en su totalidad, sino más bien a través de 
los cuales obtenemos una definición de nación por 
derecho propio, aunque siempre se necesite de ese 
lector atento que crea en sus premisas. 


Por eso, estos trabajos no manifiestan un deseo 
exclusivo de documentar la realidad que los rodea, 
sino más bien hacen evidente su deseo de existir allí 
donde es posible encontrarse con un lector, con un 
cómplice que se deje asombrar por su crónica en una 
relación de reciprocidad, en un intercambio en donde 
no se sabe quién observa ni quién es observado: ése 
es el momento en el que la verdadera dimensión de 
estas obras se desarrolla, cuando el espectador y la 


obra se reconocen como testigos de la misma realidad. 


Cualquier cosa, cualquier tema de cualquier disciplina 
puede ser usado para hacer arte, pero cualquiera que 
sea su uso siempre debe ser importado a la categoría 
de arte, en lugar de permitir que el arte se disipe en 
otros campos. Pareciera como si la sensibilidad del 
arte tuviera más que ver con un gesto de recogimiento 
que con uno de diseminación. 


Por eso, trazar puentes entre ambas esferas y violar 
los límites impuestos por los contextos y sus públicos, 
es aún una preocupación de los trabajos de los 
artistas de la presente generación; aunque este truco 
sea simplemente lo que cualquier obra de arte es: 

una trampa para la mirada. El acto estético es lo 

que queda del intento fallido de superar los límites 
impuestos por las fronteras entre arte y vida y por sus 
respectivos lenguajes. 


Sin embargo, es de estas intenciones reales y verídicas 
de donde viene el nombre de Crónica, un nombre 
que no sólo orienta estructuralmente la exposición, 
sino que además define lo que busca: la recopilación 
de datos y testimonios que de alguna manera 

puedan ayudar a entender el por qué de los sucesos, 

si acaso lo inevitable de la situación, los perfiles de 
quienes tuvieron —por representación, por acción 

o por omisión— algo que ver con la realidad social, 
económica y política del país y su arte. 





*Curadora de la exposición Crónica 
1995/2005 en la colección Juan Gallo 
Profesora Asistente. 

Departamento de Arte. 

Facultad de Artes y Humanidades. 
Universidad de los Andes. 


leaping to conclusions and to encourage his or her 
thought to move through and reflect on the decade as 
he or she encounters and “reads” these works. 


To regard this reading or interpretation as an exercise 
in critical thought allows one to understand the 
encounter between the spectator and the work as a 
chiasmic moment which implies a contemporaneity 
in which the interpreter, the reader, is both present at 
and a presence in the space of the exhibition. 


The works shown in Crónica exaggerate 
representation and its limits. They aren't mere objects 
through which we obtain a perspective on Colombia 
as a whole, but rather ones through which we obtain 
a definition of “nation” in its own right, although it 
always requires an alert interpreter who believes in 
their premises. For that reason these works do not 
display an exclusive wish to document the reality 
which surrounds them. Instead, they evidence their 
wish to exist in a place where it is possible to meet 
up with an interpreter, with an accomplice who 
allows himself or herself to be amazed by what they 
chronicle and to enter into a reciprocal relationship 
or exchange where it is impossible to distinguish the 
observer from the observed. This is when the true 
dimension of these works is seen: when the spectator 
and the work acknowledge each other as witnesses of 
the same reality. 


Anything, any subject in any discipline may be used 
to make art, but whatever its use, it must always 

be introduced into the category of art instead of 
allowing art to be dispelled into other fields. lt seems 
as though the sensibility of art has more to do with 
gathering together than dispersing. 


That is why building bridges between both spheres 
and defying the limits imposed by particular contexts 
and their publics is still a concern of the works of the 
artists of the current generation, although this trick 
may be simply be the one found in any work of art: 

a trap for the gaze. The aesthetic act is that which 
remains of the failed attempt to surpass the limits 
imposed by the borders between art and life and their 
respective languages. 


Nevertheless, these real and truthful intentions are 
the origin of the name Crónica, a name which not 
only guides the structuring of the exhibition, but 

also defines what it seeks: a compilation of facts 

and testimonies which may, in some manner, help 

us to understand the reasons behind the events and 
possibly their inevitability, through an examination of 
those who — by act or omission or on behalf of others 
— had something to do with the country's social, 
economic and political reality, and also its art. 





* Curator of Crónica 1995/2005 en la 
colección Juan Gallo 

Assistant Professor. Art Departament. 
Faculty of Arts and Humanities. 
Universidad de los Andes 
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Pocos lugares como Latinoamérica en los que la 
lucha contra la bilis negra, la melancolía, resulte tan 
difícil. El peso cultural de la edad de oro perdida 
entre los reaccionarios— o de una vaga edad de oro 
por venir —entre los progresistas— deja pocos espacios 
a la mesura. Las invocaciones a mirar los altos y los 
bajos, a recurrir a las comparaciones y demás medidas 
relativas, son poco llamativas porque esquivan las 
epopeyas pasadas y futuras. 


El espíritu de lucha contra la melancolía social e 
intelectual es necesario para alimentar la confianza 


sin la cual toda vida en comunidad se torna imposible. 


Pero como dice Vallejo el grande: “hay golpes 
como del odio de Dios”. Hay coyunturas en las que 
todos los cielos se derrumban y los seres humanos 
quedamos como desnudos, expósitos y perdidos. A 
ese clima moral corresponde la pregunta “¿en qué 
momento se jodió Colombia>”. 


Puestos ante una decisión guiada sólo por la 

estética, en apariencia, los curadores de la exposición 
Crónica 1995 — 2005 hicieron una acotación precisa. 
Discutible como todas, pero precisa; y que debió ser 
una respuesta al enigma que ofrecía una colección de 
arte numerosa y variada. Ellos han visto algo y nos 
obligan a los demás a mirar buscando señales y vías 
para interpelar una circunstancia que todavía nos 
resulta fresca y dolorosa. 


“En qué momento se jodió Colombia” alude a una 
ocasión definitiva y fatal. Reduzcámosla. 

Nos jodemos de tiempo en tiempo, con rasgos 
particulares en cada periodo y a la vez con lazos 
entre ellos. Lo que también quiere decir que nos 
levantamos y arreglamos las cosas y nos acomodamos 
a otra vivencia que sentimos más ordenada y 
tranquila. La aclaración cobra sentido para no 
retornar a las respuestas atávicas que nos llevan al 

12 de octubre o al 9 de abril, a la frustración de la 
ilustración en el siglo XIX o a la de la modernidad en 


el siglo XX. 


Entonces, ¿puede decirse que de tantas veces que se 
ha jodido Colombia, en 1995 se dio una de ellas? 
Sí. Pensemos en una composición de este orden: el 
asesinato masivo de civiles y el asesinato selectivo 
de líderes públicos. Puede hacerse. 18 muertos en la 
masacre llamada El Aracatazo cometida por grupos 
paramilitares y 25 víctimas de las Farc en la masacre 
de Bajo del Oso, ambas en Urabá. El 2 de noviembre 
ocurre el asesinato de Álvaro Gómez Hurtado, 

jefe conservador, crucial en medio siglo de política 
colombiana. 


Dicho así, esto no parece ordenar nada y eso porque 
falta un acontecimiento que le da sentido a los 
sucesos nuevos que parecen simples repeticiones. 


El 20 de junio de 1995 el Fiscal General de la Nación 








There are few places where the fight against black 

bile or melancholy is so difhcult as in Latin America. 
The cultural weight of the lost golden age — among 
reactionaries — or of a vague golden age to come — 
among progressives — leaves little room for moderation. 
The pleas to think in terms of ups and downs, to recur 
to comparisons and other relative measures, are hardly 
noticed because they avoid references to past and future 
epics. 


The spirit of the struggle against social and intellectual 
melancholy is necessary to nourish the trust without 
which life in a community becomes impossible. But as 
the great Peruvian poet César Vallejo says: “there are 
blows as from the hatred of God”. There are critical 
junctures in which all the heavens collapse and we 
human beings are left naked, orphaned and lost. It is in 
this moral climate that we must ask ourselves “in what 
moment did Colombia get messed up?” 


In the face of a decision which was apparently only guided 
by aesthetics, the curators of the exhibition “Crónica 
[Chronicle] 1995-2005” hit the mark. Like everything, it 

is debatable, but precise; and must have been an answer to 
the enigma presented by a large and varied collection. They 
have seen something and they force everyone else to look at 
it and search for signs and ways to address events which are 


still fresh and painful for us. 


“When did Colombia get messed up? ” refers to a 
definitive and fatal occasion. Let's break it down. 

We get messed up from time to time: each period has 
its particular characteristics and at the same time there 
are links between them. Which also means that we rise 
again and fix things up and adjust ourselves to another 
existence which we feel is more orderly and tranquil. 
This explanation makes sense as a way of avoiding a 
relapse to the atavistic responses which lead us to dates 
like October 12th (Columbus Day) or April 9th (1948, 
when the assassination of presidential candidate Jorge 
Eliécer Gaitán set off years of political violence). Or to 
the frustration of the 19th century enlightenment and 
of 20th century modernity. 


[s it fair to say, then, that 1995 was one of the many 
times when Colombia got messed up? The answer is 
yes, when we consider occurrences like the mass murder 
of civilians and the selective murder of political leaders. 
Just do the maths. 18 people murdered in the massacre 
known as El Aracatazo committed by paramilitary 
groups and 25 killed by the FARC guerrilla in the 

Bajo de Oso massacre, both in the region of Urabá. On 
November 2nd there was the assassination of Álvaro 
Gómez Hurtado, leader of the Conservative party and a 
crucial figure in Colombian politics for half a century. 


Still, if we put it that way, such a list doesnt seem to 
explain anything, because it needs an event that would 
make sense of the facts which followed them and thus 
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publica información clasificada que demuestra 

que los narcotraficantes del llamado Cartel de Cali 
financiaron la campaña electoral del presidente 
Ernesto Samper Pizano. Y ese acontecimiento —en 

el sentido de Arendt o Braudillard— explota en una 
galaxia de consecuencias que van desde el aislamiento 
internacional del país hasta la configuración de la 
peor crisis colombiana desde 1948. 


Crisis no en el sentido banal en el que 
cotidianamente se habla de crisis desde hace 200 
años, sino en la profunda acepción política que Lenin 
le dio. Una fractura profunda e inconciliable de los 
sectores hegemónicos por la cual no pueden gobernar 
y una debilidad de los sectores subalternos que les 
impide adueñarse de la situación. Que la clase política 
se divida y se trence en peleas de gatos hace parte 

de su naturaleza, mal que le pese a los soñadores en 
buenos modales y la norma de la transacción. Y se 


A 0 dividió por cierto. 


Pero cuando se rompe la unidad básica de criterios 
en las élites económicas y en el ejército, los tonos del 
paisaje político cambian dramáticamente. 


Los gremios empresariales se desgarraron en la 
posición frente al gobierno. A la voz única del 
Consejo Gremial Nacional se le apareció la voz 
disidente de una flamante Unión Intergremial. 

El núcleo de todos, la Asociación Nacional de 
Industriales, estuvo acéfala en esa coyuntura. Y los 
grandes grupos económicos —que ya habían dejado de 
ser un poder discreto— se alinearon en el continuum 
de un espectro que iba desde el gobiernismo cerril de 
Santodomingo hasta la insurgencia civil de Corona. 
Las fuerzas armadas cargaban sobre sus hombros el 
estigma de una escisión fatal en la llamada guerra 


contra el narcotráfico, en la que la policía se llevó 

los muertos y la admiración y el ejército cargó con 

el blasón de proteger a los capos. Debe recordarse 
que desde entonces el Departamento de Estado de 
los Estados Unidos concentró la cooperación en la 
policía y aisló al resto de las fuerzas armadas por más 
de una década. Este recelo profundo se mantuvo. 


Pero una nueva grieta se abrió, puesto que en 1995, 
y los años siguientes del Gobierno Samper, se 
escuchó con claridad inaudita el ruido de los sables 

y esto suponía una insubordinación de sectores 
civiles y militares respecto a lo que se percibía como 
indiferencia de la cúpula del ejército ante la crisis. 

El asesinato de Gómez Hurtado y el posterior (12 
de mayo de 1998) del general retirado Fernando 
Landazábal Reyes están atados a la idea de un fallido 
golpe de Estado. 


La definición de crisis política antes expuesta mezcla 
la noción de Lenin y el lenguaje de Gramsci, pero 

es insuficiente para una realidad de estos tiempos y 
estos lares. Esto, porque los sectores subalternos, los 
llamados movimientos sociales, estaban en medio 

del reflujo después del protagonismo que tuvieron 
durante la década de 1980 —en campo y ciudad— hasta 
la primavera constituyente. La izquierda democrática 
representada por la AD Ml109 se plegó al gobierno y la 
izquierda no democrática ya era un cuerpo repudiado 
por las guerrillas. 


Los usufructuarios no fueron los subalternos sino los 


marginales indómitos de la ilegalidad. 


Los pequeños frentes guerrilleros y los más pequeños 
grupos paramilitares y de autodefensa, encontraron 
en el desorden, la desconfianza y el debilitamiento de 


keep us from thinking of all this a merce repetition of 
the same thing. On June 20, 1995 the Fiscal General 
de la Nación (Attorney General's Office) published 
hitherto classified information which showed that the 
narcotics trafhickers of what was known as the Cali 
Cartel financed the electoral campaign of President 
Ernesto Samper Pizano. And that event — using the 
word as Arendt or Baudrillard might have done — 
exploded into a galaxy of consequences which ranged 
from the international isolation of the country to the 
formation of the worst crisis in Colombia since “the 
Violence” that broke out in 1948. 


It wasn't a crisis in the banal sense of a word which 
has been in daily use for the past 200 years, but in 

the profound political meaning given to it by Lenin. 
Namely, a deep and irreconcilable fracture in the ruling 
classes which prevented them from governing and a 
weakness in the subordinate ones which kept them 
from mastering the situation. That the political class 
splits up and its members fight each other like cats 
and dogs is in their nature, a misfortune which bothers 
those who dream that things can be patched up with 
good manners and bargaining. Ánd it is true that it 
split up. 


But when the basic unity of criteria in the economic 
elites and the army is broken, the colors of the political 
landscape dramatically change. 


The different bodies which represented big business 
tore themselves apart as they took positions towards 
the government. The single voice with which the 
Consejo Gremio Nacional spoke was challenged by 
the flamboyant dissidence of the Unión Intergremial. 
In this situation the one at the center of them all, 

the Asociación Nacional de Industriales (National 


Industrialists Association), was leaderless. And the 
big economic concerns — which no longer exercised 
their power discreetly — aligned themselves along a 
spectrum which ran from the Santodomingo Group 's 
narrow-minded support of the government to the civil 
rebellion of the Corona company. The armed forces 
bore on their shoulders the stigma of a fatal split in 
the so-called war against narcotics, in which the police 
became the casualties and object of public admiration, 
and the army held up the banner of protecting the 
capos. We should recall that this is when the U.S. 
State Department decided to focus its cooperation 

on the police and isolate the rest of the armed forces, 
a situation which revealed a profound mistrust and 
continued for a decade. 


But this was not only the only crack that opened 

up. In 1995 and the following years of the Samper 
administration, the rattling of sabers was clearly heard, 
apparently a rebellious response by certain civilian and 
military sectors to what they felt was the weak response 
to the crisis by the leaders of the army. It is thought 
that the assassination of Gómez Hurtado and later, of 
the retired general Fernando Landazábal Reyes (May 
12, 1998), had to do with a failed coup détat. 


The above mentioned definition of political crisis 
combines Lenin 's idea with the language of Gramsci, 
but it is insufhicient for the reality of those times and 
household gods. This is because the power of the 
subordinate sectors, what were known as the social 
movements, was in decline, following the leading role 
they had had, both in the cities and the countryside, 
during the 1980's and up to the Constituent Assembly 
of 1991.The democratic left represented by the AD M19 
party supported the government and non-democratic 
left was already in disrepute because of the guerrillas. 
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la institucionalidad el ambiente propicio para crecer, 
usando el combustible de los narcodólares y abusando 
de un campesinado con pocas oportunidades 

sociales y mucha memoria de las viejas guerras. 
Disueltos los grandes carteles de la cocaína con 

sus capos mediáticos, nuevas figuras anónimas en 
organizaciones medianas se encontraron a sus anchas 
ante una escena sin control. Pequeñas y anónimas 
empresas criminales compraron no pocos alcaldes, 
gobernadores, congresistas. 


El dios terrenal de Hobbes estaba postrado e 
impotente por sus propias contradicciones, había 
dejado de ser el “rey de todas las criaturas soberbias”, 
ante todo porque el presidente decidió que su orgullo 
y suerte personales eran más importantes que el 

país y que, ya no pudiendo gobernar, lo mejor que 
podía hacer era comprar y organizar las huestes para 
defender su sillón y sobreaguar el resto del mandato. 


4 F. Un ejército partido y sin moral fue objeto de derrotas 


humillantes e inéditas en dos siglos de guerras civiles 
criollas, y de esta manera, nombres de una geografía 
desconocida se escurrieron en la historia: Las Delicias 
(agosto del 96), Patascoy (diciembre del 97), El Billar 
(marzo del 98) o Miraflores (agosto del 98). 


Centenares de poblaciones desprotegidas vieron a 
sus habitantes masacrados de forma horrenda: El 
Aro (octubre de 97), Macayepo (octubre de 2000), El 
Salado (febrero de 2000), Bojayá (mayo de 2002). 
Todos estos nombres y muchos más fueron la 
multiplicación de El Aracatazo y Bajo del Oso. 

Y el asesinato de Gómez se repitió en los de 

Jaime Garzón (agosto de 1999), Consuelo Araújo 
(septiembre de 2001), Guillermo Gaviria, Gilberto 
Echeverri (mayo de 2003). 


Y muchos más —centenares, miles— fueron los 
anónimos, muertos en masacres y atentados con 
explosivos en las ciudades, unos bajo tierra en fosas 
comunes, otros sobre el pavimento despedazados 

por las bombas. Esto sin contar la multitud mutilada 
de niños, de campesinos, de soldados, de soldados- 
niños-campesinos. O la multitud mutilada en su alma 
sin hijos, sin padres, sin esposos; sin su hogar y su 
terruño. Y en medio la multitud de los condenados en 
la infamia de los campos de concentración en la selva. 


¡Golpes como del odio de Dios! 


Esta es una de las formas de contar e interpretar un 
tiempo muy reciente, muy fresco, como para hacer 
historia o hablar con calma. Las palabras no pueden 
mantener la imperturbabilidad que la obra de arte 
conserva para descargarla, después, en quien la mira. 
Porque lo que se nos ha mostrado de la colección de 
Juan Gallo perturba hasta las lágrimas. Y la forma 
ha sido esta: ocurrió un acontecimiento —en el que 
desfilaron cajas con dinero en papel de aguinaldo, 
videos que nunca vimos, metáforas con elefantes— 
que está en el desenlace de una circunstancia terrible 
expandida por una geografía y una década. 1995 

se repitió en variaciones trágicas como se repiten 

las ondulaciones del agua y las salpicaduras de los 
disparos en el Río de Alberto Baraya. 





_———— o ———— o 5 ces 
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The beneficiaries were not the subaltern groups but 
the unbeatable illegal ones on the fringes. The chaos, 
mistrust and weakening of institutional rule provided 
small guerrilla fronts and smaller paramilitary and 
self-defense ones with a good opportunity to expand 
their power, fuelled by narco-dollars, and exploit a 
mass of peasant-farmers with few social opportunities 
and bitter memories of old wars. Now that the big 
cocaine cartels, with their flamboyant capos, had 
broken down, new medium-sized organizations, with 
anonymous leaders, emerged and were at ease in the 
anarchic situation. Small and anonymous criminal 
enterprises bought off not a few mayors, governors and 
congressmen. 


Hobbes's earthly god was cast down and made 
impotent by his own contradictions. He had stopped 
being “the king over all that are proud”, above all 
because the president decided that his personal pride 
and fate were more important than the country and, 
since he was no longer able to govern, the best he 
could do was to buy support and organize a troop of 
politicians to defend his throne and let him float along 
for the rest of his term. 


A divided and demoralized army suffered some of 
the most humiliating and amazing defeats in a two 
hundred year-long history of native civil wars and 
the names of the far-off places where the battles took 
place marked the story: Las Delicias (August 1996), 
Patascoy (December 1997), El Billar (March 1998) 
and Miraflores (August 1998). 


The inhabitants of hundreds of defenceless villages and 
small towns were massacred in a horrible way: El Aro 
(October 1997), Macayepo (October 2000), El Salado 
(February 2000), Bojayá (May 2002). 


All of these names and many more were a repetition of 
El Aracatazo and Bajo del Oso. And the assassination 
of Gómez set the pattern for those of the t.v. star Jaime 
Garzón (August 1999), the cultural figure Consuelo 
Araújo (September 2001), bishop Duarte Cancino 
(March 2002) and the political leaders Guillermo 
Gaviria and Gilberto Echeverri (May 2003). And 

the anonymous victims were many more — hundreds, 
thousands — killed in rural massacres and urban 
bombings who were tossed into common graves or 
quartered on pavements. To this must be added a 
multitude of mutilated children, peasant-farmers, 
soldiers and those, forcibly recruited into the subversive 
armies, who were all three. For another multitude, 
whose children, parents or spouses were killed, or who 
lost their homes and lands, it was a mutilation of the 
soul. And in the midst of this multitude of the damned 
there was the infamy of the concentration camps in the 
jungle. “Blows as from the hatred of God!” 

This is one of the ways of relating and interpreting a 0) 2 
time that is very recent and very close, so that it can be 

turned into history or calmly spoken of. Nevertheless, 

words cannot maintain the impassiveness which the 

work of art conserves so that it can then discharge it 

at the spectator. This is what Juan Gallo's collection 

has shown us: images that perturb us to the point of 

tears. And it has done this in the following way: there 

is a focus on something that happened — a procession 

of gift-wrapped boxes of money, videos we never saw, 

metaphors with elephants — which stands for the 

outcome of a terrible experience that spread throughout 

a country and a decade. 1995 repeated itself in tragic 

variations, like the ripples of water and spatters of 

gunshots in Alberto Baraya's Río. 
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Una de las últimas obras adquiridas por Juan Gallo 
fue una serie de seis retratos de mujeres, posando a la 
cámara, dignamente ataviadas con vestidos negros y 
cuello bordado, revelando su historia de maltrato sin 
gritarla, un relato sin fin perpetuado y encerrado en 
marcos barrocos, dorados, mimetizándose entre las 
pinturas costumbristas y las representaciones de los 
políticos de la historia oficial y regional colombiana 
en el Museo de Antioquia. La obra de la artista 
antioqueña Libia Posada despertó la admiración del 
coleccionista de forma inmediata. “Casi no se atrevía 
a tocarla”, recuerda Gloria Saldarriaga, quien debió 
ser la que desembaló delicadamente en Bogotá las 
piezas recién llegadas. Juan, extático y reverencial, 
prefería verlas a la distancia, sin aliento. 


Este episodio es significativo. No sólo por lo que han 
representado cada una de las obras adquiridas por 
esta pareja, convirtiéndose en objetos emocionales y 
motivos de recuerdos y memorias-documentos, las 
llamarán-, sino porque además, providencialmente, 
cierra un ciclo de una manera algo similar a como 
empezó esta historia de coleccionismo, pero con la 
sabiduría de la experiencia. 


Si algo resume claramente la forma como los Gallo/ 
Saldarriaga construyeron su colección de arte es el 
triángulo ciudad + país + mundo, método al que le 
cruzaron luego el factor generacional. Así, empezaron 





adquiriendo obras de artistas de su región, para luego 
ampliarse a los nacionales. Y finalmente, llegaron los 
internacionales. Todos contemporáneos. 


Eso ocurre con el trabajo de Posada que, aunque es 
antioqueña, trasciende certeramente la denominación 
regional, al construir una obra con los códigos 
universales. 


Y pasa también con las adquisiciones de los últimos 
años de esta pareja. Basta ver, por ejemplo, el video 
Río de Alberto Baraya, una escena aparentemente 
apacible del río Putumayo en donde irrumpe el 
presente ineludible de un tiroteo. O el registro 
fotográfico del performance de María José Arjona en 
la exposición “Sin remedio”, una metáfora del estado 
de salud de un sistema institucional en problemas, 
con las paredes cerámicas teñidas de tinta roja. 


Sin embargo, esto requirió tiempo. Maduración. 
Tuvo que superar la forma y el color, características 
con las cuales empezó la colección a inicios de los 
90, para concentrarse en la sutileza del lenguaje, en 
la complejidad de su elaboración, en la belleza pese 
a estar lejos de la felicidad, estado imposible frente 
a tantas pruebas de violencia y malestar de nuestra 
historia reciente. 


Parecen ajustarse a esta situación las memorias de 





One of the last works acquired by Juan Gallo was 

a series of six portraits of women, posing for the 
camera in dignified black dresses with embroidered 
collars, who reveal their story of mistreatment without 
shouting about it: an endless tale perpetuated and 
enclosed in gilded, baroque frames which make 
them blend in with the paintings of local customs 
and portraits of politicians commemorated by the 
ofhicial regional history of Colombia found in the 
Museum of Antioquia. The work of the Antioquia 
artist Libia Posada immediately won the admiration 


of the collector. “He was almost afraid to touch them,” 


recalls Gloria Saldarriaga, the person who delicately 
unpacked the pieces when they reached Bogotá. Juan, 
ecstatic and reverential, preferred to look at them from 
a distance, his breath taken away. 


This anecdote is significant. Not only because of 
what each of the works acquired by this couple has 
represented — they have turned into emotional 
objects: mementos, reminders or “documents”, as they 
would call them — but also because they providentially 
close a cycle in a way somewhat like that in which this 
story of collecting began, but now with the wisdom of 
experience. 


If something clearly sums up the manner in which the 
Gallo/Saldarriaga couple built up their art collection 
it is the triangle of city + country + world, a method 





later affected by the emergence of a new generation of 
artists. Thus, they began by acquiring works by artists 
of their region, and later broadened that to artists of 
their nation. And, finally, foreign ones arrived, though 
all remained contemporary artists. 


This is the case with the work of Posada who, though 
she is from Antioquia, confidently transcends a 
regional category by creating a work with universal 
codes. And the same applies to the acquisitions 

this couple have made in recent years. It is enough, 
for example, to see Alberto Baraya's Río, which 
presents an apparently peaceful scene along the River 
Putumayo into which irrupts the unavoidable present 
in the form of a shoot-out. Or the photographic 
record of María José Arjona's performance in the 
exhibition entitled “Sin remedio” (literally, “No 
remedy” and by extension “Hopeless” ), a metaphor 
of the state of the country's troubled public health 
system which stains the tiled walls of a closed hospital 
with red dye. 


Nevertheless, it took some time to get there: a 
question of maturing. They had to go beyond their 
interest in form and color, characteristics which 
shaped their collection when they began assembling 
itin the early 1990's, and concentrate, instead, on 
subtlety of language, complexity of elaboration and the 
presence of beauty in a situation where one is far from 
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Jean Cocteau en su relato confesional Opio: “La 
comodidad mata. La incomodidad crea —escribió—. 
Me refiero a la incomodidad material y espiritual. 
Tomar opio, sin ceder a la comodidad absoluta 

que ofrece, es escapar, en el terreno espiritual, a las 
preocupaciones estúpidas que no tienen nada que ver 
con la incomodidad en el terreno sensible”. 

Estas obras, a pesar suyo, permiten soportar el dolor. 
Su belleza —en el sentido más amplio— es la fórmula 
de escape, pero también la posibilidad de que no se 
olvide la historia. 


La experiencia de los coleccionistas no es ajena 

a ese mismo proceso. Ambos nacieron en cunas 
privilegiadas, Juan en Cali, Gloria en Medellín, pero 
tuvieron una clase intensa de país durante estos 
últimos 15 años en los que asumieron su papel como 
coleccionistas y tomaron las riendas de la galería 
Alcuadrado. Él había vivido en Londres por dos 
décadas. Ella tuvo que padecer la adolescencia en 
medio del terror atado al nombre de Pablo Escobar, 
sobreprotegida como tantos que querían sobrevivir a 
esos años. El se dedicó a la publicidad, ella al diseño 
gráfico. Su afición por la estética era, al inicio, más 
formal, más efectista, más inmediata. Luego, fue 
inevitable que se volviera cada día más sofisticada. A 
Juan le tocó vivir la emergencia de los Young British 
Artists, generación de relevo que definiría el rumbo 
del arte británico actual, así como la consagración de 


Charles Saatchi. 


Pero Londres no es Colombia, ni Damien Hirst se 
asemeja remotamente a Óscar Muñoz, José Alejandro 
Restrepo, Juan Fernando Herrán o Miguel Ángel 
Rojas. Y eso marcó el giro definitivo en la vida de esta 
pareja. La densidad y agudeza de estos artistas fue la 


mejor presentación de su propia realidad. Juan habría 
podido quedarse en Europa cultivando su sueño de 
aventurero, dentro de la burbuja de las campañas 
publicitarias o produciendo conciertos como 

cuando hizo parte del equipo que armó en 1990 el 
apoteósico concierto de 7heWal! en Berlín, o de Jean 
Michel Jarre, en La Defense de París. Pero regresó a 
Colombia, por Gloria, y descubrió un país distinto. Y 
lo hizo gracias al poder del arte. 


Como todo, el camino fue paulatino. Pero tuvo una 
virtud, o tres. “Juan se dejaba asesorar, sabía escuchar 
y era curioso”, cuenta Gloria. Y éstas, añadidas a su 
disciplina, fueron perfeccionando el gusto. Gloria 
atesora algunos de sus cuadernos de apuntes, un 
deleite para cualquier investigador, pues revelan cuán 
minucioso podía llegar a ser. Escribía, empleando 
casi la totalidad de la hoja y apretujando sus líneas 
armónicamente como si no le alcanzaran para contar 
todo lo que vio, listas de nombres de artistas que 
apenas conocía de oídas, precios en el mercado, 
descripciones de sus trabajos, reflexiones. “El 
coleccionismo es una droga —apuntó como pensando 
en sí mismo-, todo individuo es un coleccionista 
potencial”, o “Ángela de Scarpetta me dijo que me 
fijara en el trabajo de Oscar Muñoz”. Y se tomó en 
serio el papel, pues las notas no se quedaron allí. 


“Rojo sobre rojo”, la primera exposición del programa 
JohnnieWalker en las artes, en la Biblioteca Luis 
Ángel Arango en 1998, fue definitiva para Juan. 
Gloria la describe “junto con “Puntos de cruce”, la 
exposición de esa misma serie el año siguiente— 
como un “clic”, como esa toma de conciencia de 

que no todo el arte tenía por qué ser puramente 
decorativo. Conmocionado como salió de la muestra, 


happiness, an impossible state to attain in the face of 
the many instances of violence and unrest which mark 
our recent history. 


The reflections found in Jean Cocteau 's confessional 
work Opium: the Diary of'a Cure (written when he was 
being treated for his addiction in a sanatorium) seem 
to fit this situation: “Comfort kills. Lack of comfort 
creates. 1 am speaking of the lack of both material 
and spiritual comfort. To take opium without yielding 
to the absolute comfort which it offers is to escape, 
within the domain of the spirit, from the stupid 
worries of life which have nothing to do with the lack 
of comfort in the domain of the senses”. Despite what 
they felt, these works enabled them to endure sorrow. 
Their beauty — in the broadest sense — is an escape 
valve but it is also the possibility that this painful 
history may not be forgotten. 


The experience of the two collectors is not irrelevant 
to the same process. Both come from privileged 
backgrounds (Juan is from Cali and Gloria, Medellín) 
but they learned to cope with the harsh realities of 
the country during the past fifteen years, when they 
turned into collectors and founded the Alcuadrado 
Gallery. He had lived in London for two decades. 

Her adolescence, marred by the violence associated 
with Pablo Escobar, was, like that of many who 
wished to survive, a very sheltered one. He worked in 
advertising, she in graphic design and to begin with, 
their enthusiasm was for a more formalist, theatrical 
and immediatist art. Inevitably, their tastes gradually 
grew more sophisticated. Juan happened to witness the 
emergence of the “Young British Artists” movement, 
the upcoming generation that would define the course 
of British art as it is today, along with the consecration 
of the collector Charles Saatchi. 


But London is not Colombia, nor does Damian 

Hirst remotely resemble Colombian artists like Óscar 
Muñoz, José Alejandro Restrepo, Juan Fernando 
Herrán or Miguel Ángel Rojas. And that realization 
marked a decmtve turning point in this couple's 

life. The denseness and acuteness of these artists 

was the best way to present their own reality. Juan 
might have remained in Europe, enclosed in a bubble 
of advertising campaigns, while he pursued an 
adventurer's dreams or produced rock concerts: he was 
part of the team which mounted the historic 7he Wall 
in Berlin and the one given by Jean Michel Jarre at La 
Défense in Paris. But he returned to Colombia, for the 
sake of Gloria, and discovered a country different to 
the one he d known. And did it, thanks to the power 
of art. 


Like everything, the path was gradual. But it had 

one virtue, or rather, three. “Juan was open to advice, 
he knew how to listen and he was curious,” Gloria 
explains. And this, added to his discipline, helped 

him to refine his tastes. Gloria still guards some of 

his notebooks, a delight for any researcher, since they 
reveal how meticulous he could be. Using nearly the 
whole page in neat, tightly-spaced lines, as though 
there weren t enough room for everything he d seen, 
he jotted down lists of the names of artists whom he“d 
only heard of, prices in the market, description of their 
works and his reflections. “Collecting is a drug,” he 
wrote, as if thinking of himself, “every individual is a 
potential collector”. Or “Ángela de Scarpetta told me 
to be on the lookout for the work of Óscar Muñoz”. 
And he took the job seriously, since the notes weren 't 
just an intellectual exercise. 


“Rojo sobre rojo” (Red on red), the first exhibition 
of the Johnnie Walker en las artes program, held in 
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no descansó hasta encontrar dónde habían quedado 
algunas de las obras exhibidas. Movió cielo y tierra y 
terminó en un par de bodegas bogotanas. Allí se hizo 
a un par de piezas fundamentales en la narración del 
espíritu de la época: 4.408 veces de Delcy Morelos y 
No sé nada de Patricia Bravo. 


La primera es una pintura que parece palpitar de 
tanto rojo que carga; es como una explosión. 

La otra, es el autorretrato de la artista, repetido doce 
veces y asumiéndose como una acusada que niega 

los cargos, sobre las cuales la artista les imprime 
testimonios reales de personas acusadas de delitos 
graves cometidos en peligrosas comunas de Medellín. 
Recrea también, en relieve, las armas con las cuales 
perpetraron los crímenes. Imposible no sentirse frente 
a dos testigos de su tiempo. 


Si Mahoma no va a la montaña... 


Este dicho podría ser un buen sinónimo de estos 
dos jóvenes coleccionistas, luego galeristas que, sin 
poseer ni dirección ni código postal para exponer a 
sus artistas, buscaron un camino propio, una manera 
distinta de aproximarse al espacio, amplia, ilimitada. 
Soñadores, definieron la ciudad misma como una 
gran galería sin puertas ni ventanas. 


Una galería sufriente, en todo caso. Realista al igual 
que la colección. Las obras señalan a su manera 
aquello que en los periódicos se ha marchitado por el 
paso de los días, que se ha olvidado y que reitera que 
las heridas siguen abiertas. Al presentar públicamente 
su colección, sus protagonistas se exponen y abren 

su vida, la construcción de un gusto, así como una 
particular manera de señalar la característica de la 
historia reciente del país: el dolor, único eslabón que 
revela que todos somos iguales. 


“Un horror inventado puede ser en verdad abrumador 
(...) pero la vergúenza y la conmoción se dan por 
igual al ver el acercamiento de un horror real”, 
escribió Susan Sontag en el ensayo Ante el dolor de los 
demás. Nada más cercano a lo que la colección Gallo/ 
Saldarriaga representa. Gracias a la mediación poética 
de cada una de las piezas expuestas en las salas del 
nuevo Museo de Arte Moderno de Medellín, surge 

la duda de qué es ficción y qué no en esta historia. La 
duda y la desazón provocada por esta incertidumbre 
desconcierta y hasta cierto punto seduce, pero sin 
duda incomoda. Es imposible contemplar sin ver. 

Las obras exigen atención, completarse por la mirada 
del otro. En cada sala se arremolinan y destapan 
recuerdos. 


Como un golpe de realidad, la Severa vigilancia de 
Francois Bucher mantiene la tensa atención del 
espectador en esa temible sensación de estar teniendo 
un dejávu, al presenciar en video los tensionantes 
testimonios de un episodio de secuestro dentro de 

la Universidad de Antioquia. Qué más da saber 
después que fue una puesta en escena sobre la obra 
del dramaturgo francés Jean Genet, si el pánico 
desatado en los participantes fue real. Tal ha sido la 
violencia vivida en la ciudad de Medellín durante 
décadas, y más aún cuando esporádicamente suenan 
los tiroteos dentro del 2/ma mater dada su cercanía a 
una peligrosa comuna, barrio éste recordado en trazos 
bastos de pintura de Fredy Serna, quien en Insomnio 
describe el estado del alma de ese lugar, alerta, 


aterrado, sombrío y encendido por la violencia. 


Las chicas de acero de Johanna Calle habrían podido 
quedar en la memoria de sus dolientes, los familiares 
que debieron padecer el secuestro por el ELN de 
estas 15 muchachas en 1998, en represalia por su 





the Luis Ángel Arango Library in Bogotá in 1998, 
was definitive for Juan. Gloria says that along with 
“Puntos de cruce” (Crossing points), the next edition 
of the same exhibition the following year, it “clicked” 
with him, making him aware that not all of art had 

to be purely decorative. Deeply moved by the show, 
he didnt rest until he found out the whereabouts of 
some of the featured works and he moved heaven and 
earth to track them down to a couple of storerooms in 
Bogotá, where he acquired two that are fundamental 
narratives of the spirit of the age: 4.408 veces (4,408 
times) by Delcy Morelos and Wo sé nada (1 don't know 
anything) by Patricia Bravo. 


The first is a painting which seems to throb with all 
the red which it bears: it is like an explosion. The 
other is a self-portrait of the artist, repeated twelve 
times, in which she assumes the role of a criminal 
who denies the crimes which she is accused of. The 
artist superposes on them the printed testimonies 
of real persons accused of grave crimes in dangerous 
slums of Medellín. Blow each image, she also creates 
an acrylic relief of the weapons used in such crimes. 
It is impossible not to feel that you are before two 
witnesses of your age. 


If Mohammed will not go to the 
mountain... 


This saying might be a good synonym for what 
happened to these two young collectors, later gallery- 
owners, who started out without an address or a postal 
code where they could exhibit their artists. Instead, they 
sought their own path, a different way of approaching 
the idea of a space, one that would be ample and 
limitless. Dreamers, they defined the city itself as a 
great gallery with neither windows nor doors. 

A lenient gallery, in any case: realistic, like the 
collection. 


The works show, in their own way, that which has 
withered in the newspapers with the passing of time. 
Which has been forgotten and reiterates that the 
wounds are still raw. By publicly presenting their 
collection its owners expose themselves and open up 
their life and the shaping of their taste, as well as a 
special way of pointing to the salient characteristic 
of the country's recent history: sorrow, the only link 
which reveals that we are all alike. 


“An invented horror can be quite overwhelming ... 
But there is shame as well as shock in looking at the 
close-up of a real horror,” wrote Susan Sontag in her 
essay Regarding the pain of others. Nothing is so close 
to what the Gallo/Saldarriaga collection represents 
as that. Thanks to the poetic mediation of each of the 
pieces exhibited in the galleries of the new Medellín 
Museum of Modern Art, a doubt arises as to what 

is and is not fiction in this history. The doubt and 
unease provoked by this uncertainty is disconcerting; 
it is seductive up to a point but there is no doubt 
that it makes one uncomfortable. It is impossible to 
contemplate without seeing. The works compel one's 
attention, and demand to be completed by the gaze of 
others. 


In each salon they stir up and unveil memories. 

Like a hammer blow of reality, Francois Bucher's 
Severa vigilancia (Harsh surveillance) keeps the tense 
attention of the spectator on that fearful sensation of 
dejá vu as he or she watches the accounts, on video, 

of witnesses to a supposed kidnapping incident at the 
Universidad de Antioquia. What good is it know that 
it turned out to be a piece of guerrilla theater mounted 
by some students investigating the work of the French 
dramatist Jean Genet, when we see that the panic it 
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trabajo social al servicio del Ejército, en un momento 
donde toda la población estaba bajo sospecha por los 
señalamientos de todos los actores del conflicto. 
Pero la artista prefiere no olvidarlas y recrea cada 
rostro, los define y diferencia construyéndolos 

en milimétricos puntitos, pasados también, por 

la fresa de odontología, lo que refuerza su dolor. 

La realización de cada cara de estas adolescentes 

le significa un padecimiento, un tributo que está 
dispuesta a concederle por su recuerdo. Una herida 
que para Ana Claudia Múnera, se vislumbra en el 
corte a una silla de bus (4/ma de quimera), imagen 
poderosa. 


Pero estas realidades íntimas están atravesadas 
también por reflejos políticos más públicos. José 
Horacio Martínez se indigna frente a los tantos viajes 
de Andrés Pastrana al exterior durante su mandato 
presidencial, acusándolo silenciosamente de abandono 
de sus tareas internas, con Paseantes, mientras que 


Juan Fernando Herrán expone su preciosa serie 


de amapolas, dando en el blanco sobre la crisis del 
narcotráfico en el país. Cierra esa etapa de la muestra, 
no obstante, el Calentamiento de Beltrán Obregón, 
fotografías de los registros que hiciera su abuela en 
los años 50 de niñas calentando en un patio, vestidas 
con uniformes de faldita, como reafirmando que, a 
pesar de todo, la vida sigue. 


¿Qué es verdad y qué no? ¿Importa? Tal vez el detalle 
de la fotografía de Gabriel García Márquez, cronista 
de su tiempo —una cita al pie, como lo anota la 
curadora Mariangela Méndez- es apenas la señal de 
que vamos por buen camino y que la realidad se ha 
nutrido de minucias de ficción para tratar de hacerla 
más llevadera. Y para que no se olvide. Nunca. 

“Fue como un despertar a la violencia imaginada”, 


recuerda Gloria, tomándose las palabras de la 
curadora, ahora que ata cabos y le encuentra 

todo el sentido al trabajo realizado cariñosa y 
meticulosamente con Alcuadrado, un proyecto que 
se coló en su vida, en la de ambos, y que ahora que 
Juan ya no está, cierra con esta exposición. Cierra 
en Medellín, lugar que no conoció la galería más 
que de oídas, pero que ha nutrido de historia a este 
relato triste de presente y que no resulta más que una 
metáfora de ese intenso viaje realizado. Que expone 
todo lo que hemos cambiado. 





*Periodista cultural. 
Actualmente trabaja para el periódico 
EL TIEMPO 





caused in those who witnessed it was real, so violent 
has been life in the city of Medellín for decades, 

and even more so on a campus sporadically plagued 
by gunfire, because of its proximity to a dangerous 
slum (comuna), a district evoked by the coarse brush 
strokes of Fredy Serna, whose painting [rsomnio 
captures the soul of that place: alert, frightened, 
cheerless and inflamed by violence. 


The event commemorated by Johanna Calles Las 
chicas de acero (Ihe steel girls) might only have 

been remembered by the anguished relatives of its 
protagonists, 15 girls kidnapped by the ELN guerrilla 
in 1998, as a reprisal for the social work they were 
doing for the Colombian Army at a time when the 
entire population of the rural area where the incident 
took place was being coerced by different illegal armed 


groups. 


But the artist chooses not to forget them and 
recreates, defines and distinguishes each of their faces, 
which are built up from tiny little points scored on 
wooden boards by a dentist's drill, a technique which 
emphasizes their sorrow. The depiction of each face of 
these adolescent girls signifies an instance of suffering, 
so that remembering the incident becomes a tribute 

to them. A wound which, in Ana Claudia Múnera's 
Alma de quimera (Chimerical soul) is glimpsed in the 
powerful image of a crudely sewn-up rip in a bus seat. 


But these intimate realities are also pierced by more 
public reflections on politics. In Paseantes (Junkets), 
José Horacio Martínez expresses his indignation about 
the many foreign visits Andrés Pastrana made when 
he was president of Colombia, silently accusing him of 
neglecting his responsibilities, while Juan Fernando 
Herrán exhibits his precious series of poppies (grown 


to produce heroin), a striking reference to the crisis of 
narcotics-trafhicking in the country. Nevertheless, the 
show closes with Beltrán Obregón 's Calentamiento 
(Warming-up), photos, taken by his grandmother 

in the 1950's, of some school girls, dressed in 
old-fashioned uniforms, doing calesthenics in a 
playground. 


What is true and what isn't? Does it matter? 

Perhaps the inclusion of a photograph of Gabriel 
García Márquez, the chronicler of his age — as a kind 
of footnote, explains the curator Mariangela Méndez— 
is a small sign that we are on the right path and that 
fiction nourishes the soul and makes reality more 
bearable. And also ensures that we do not forget. Ever. 


“It was like awakening to a violence we “d only 
imagined,” Gloria recalls, elaborating on the words 
of the curator, now that she is tying up loose ends 
and discovering the full meaning of the work which 
went into Alcuadrado with such affection and 
meticulousness, a project which marked both their 
lives and now that Juan has died, finishes with the 
holding of this exhibition. It closes in Medellín, a 
place which had only heard of the gallery but provides 
the raw material for this sad story of contemporary 
Colombia. Thus, the fate of the collection becomes 
a metaphor for the dramatic journey we have 
undertaken and the works a testimony to all the 
changes we have gone through. 


*Cultural journalist. 
Currently working for EL TIEMPO 
newspaper 
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Hablar de Crónica, 1995/2005, en la colección Juan 
Gallo, claro que es hablar de una singular manera de 
relacionarce con el arte contemporáneo en Colombia, 
es también intentar adentrarse en aquello tan íntimo 
que es la selección ante la experiencia estética, es 
encontrarse con las obras, y especialmente, con 

los artistas que configuran esa particular narrativa 
estética que implica la selección. Uno de los ejes de 
esta exhibición, que de alguna manera presenta el 
panorama del arte contemporáneo en Colombia, está 
en cabeza de la obra de Miguel Ángel Rojas; y es 
precisamente con él con quien llegamos, a través de 
un diálogo en estas páginas, a buscar una orientación 
para aproximarnos, por medio de su propia labor 
artística y de su cercanía con el coleccionista, a 

un análisis o una interpretación de las piezas que 
conforman esta selección. 


Oscar Roldan-Alzate: En Crónica, 1995/2005, en 

la colección Juan Gallo estamos frente a obras que 
pertenecen a una colección privada, pero que están 
siendo expuestas en una institución de carácter público 
lo que implica: un compromiso definido por políticas 
institucionales con fines culturales, asunto bien 
diferente al de la colección privada, que se rige por un 
gusto particular o individual. 


) 





En el caso del Museo de Arte Moderno de Medellín, 
es el factor tiempo el que ha configurado su colección, 
bajo las diferentes donaciones y premios de salones, 

y evidentemente supeditado a los avatares que puede 
tener la colección de un museo provincial en un 

país como el nuestro. Es entonces, a partir de las 
obras que posee un museo, así como de sus políticas 
institucionales, que se genera un guión museográfico 
para contar la historia de sus colecciones. 

Por el contrario, una colección privada obedece 
exclusivamente al gusto y al sentido estético de quien 
la hace, a las fortunas de su capricho. 


En este marco, quisiera saber cómo ve usted su propia 
obra enmarcada en una colección privada, a diferencia 
de su percepción cuando aparece ésta en guiones 
institucionales de museos. 


Miguel Ángel Rojas: La verdad, no encuentro mucha 
diferencia. En el caso de las obras mías que están 

en la Colección de Juan Gallo se presentan muchas 
coincidencias con las instituciones que las han 
adquirido: los David también están en colecciones 
públicas, al igual que Bratatá. Además, la de Juan 

es una mirada muy contemporánea, un gusto del 

cual participa mucha gente en el mundo del arte 





To speak of Crónica, 1995-2005, de la colección de Juan 
Gallo (Chronicle 1995-2005: from the Juan Gallo 
collection) is, of course, to speak of a special way of 
relating yourself to contemporary Colombian art. [t 

is also a way of penetrating into the very intimate 
matter of choice as applied to the aesthetic experience 
and confront the works, and especially the artists, 
who shape the particular aesthetic narrative which the 
selection implies. One of the axes of this exhibition, 
which in some manner presents the panorama of 
contemporary Colombian art, is exemplified by the 
work of Miguel Ángel Rojas. It is precisely with 

him, through the following dialogue about his own 
work and closeness to the collector, that we to seek to 
find guidelines for an approach to an analysis or an 
interpretation of the pieces that make up this. 


Oscar Roldan-Alzate: At Crónica, 1995/2005, en la 
colección Juan Gallo, we are confronting works which 
belong to a private collection, but which are being 
exhibited in a public institution, with all that implies: 
a commitment defined by institutional policies with 
cultural aims, a very different matter to that of the 
private collection, which is governed by a particular 
or individual taste. In the case of the Medellín 
Museum of Modern Art, it is the time factor which 


has shaped its collection, in accordance with the 
different donations and salon prize-winners, and 
obviously subject to the vicissitudes that a collection 
of a provincial museum in country like our own 

may have. Thus, it is on the basis of the works that a 
museum possesses, as well as its institutional policies, 
that the museum creates, so to speak, the script for 
telling the story of its collections. By contrast, a 
private collection exclusively follows the taste and the 
aesthetic sense of the person who assembles it, that is, 
the fate of his or her whims. 


With this in mind, | would like to know how you 
see your own work in the framework of a private 
collection, in comparison with your perception of it 


when it is part of the institutional script of a museum. 


Miguel Ángel Rojas: The truth is, 1 dont find much 
difference. In the case of the works of mine which 
are in the Juan Gallo Collection, there are many 
similarities with the institutions which have acquired 
them: the David's are also in public collections, the 
same as Bratatá. Also, Juan's is a very contemporary 
approach, a taste which is shared by many people in 
the world of contemporary art, by the curatorships 
of museums and the big private collections. For that 
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contemporáneo, en las curadurías de los museos y 

de las colecciones privadas grandes. Por eso no creo 
que haya mucha diferencia, porque él estaba muy 
actualizado. Veo su colección con un aire muy fresco, 
podría exhibirse en cualquier museo; encuentro que 
tiene unos intereses muy similares a los que puede 
tener una colección en Europa, en Estados Unidos o 
en países latinoamericanos como México o Brasil. 


O. R.: Al respecto, es evidente que tendríamos que 
hablar del perfil de Juan. Él, en compañía de Gloria 
Saldarriaga, llega a transformar definitivamente la 
idea de la “galería” en Colombia, y lo hace desde su 
origen de coleccionista. Usted habla de esa capacidad 
de Juan de hacer una lectura muy contemporánea 
del arte, y de alguna manera eso también se va a ver 
reflejado en la dinámica que le va a dar a su galería. 
¿Cómo fue esa experiencia con Juan? ¿cuándo se 
encuentra usted con Alcuadrado? 


M. A. R.: Juan apareció en el ámbito del arte nacional 
a través de José Ignacio Roca!*, después me enteré de 
que era coleccionista. En alguna ocasión fue a mi casa 
y me compró las primeras fotos de Faenza. Tiempo 
después me llamó y me dijo “Miguel Ángel, quiero 
proponerle un proyecto que tengo”. Nos fuimos a 

un restaurante y me planteó: “Mira, voy a montar 

una galería. Ya tengo la estructura general, no quiero 
tener una sede, voy a trabajar con un grupo de gente 
pequeño, para apoyarlos y moverlos, la galería se va 

a llamar tal...”. Yo ya temía, porque tuve un par de 
experiencias con galeristas en Colombia y en México 
que no fueron muy agradables, puesto que en la 
cuestión económica siempre hubo complicaciones: 

no tenían control del movimiento de las obras -sobre 
todo si era fuera de Colombia-—, y cuando se hacían 





las ventas pagaban cinco años después. Por ello yo 
tenía la desconfianza, pero me puse a pensar y me di 
cuenta que se trataba de una propuesta nueva en la 
que no tenía nada qué perder. Entonces le dije que 

sí, le hice algunas objeciones al nombre que había 
escogido inicialmente para la galería; me dijo que eso 
ya no se podía cambiar, pero después me dio la razón. 


O. K.: En términos creativos, con seguridad nadie 
puede decir que produce autónomamente: el artista 
todo el tiempo está mediado por información, por 
códigos, por percepciones, por el medio, por vivencias, 
por exigencias, por coacciones, etcétera. ¿De qué 
manera se configuraba esa conversación con Juan 
Gallo?¿Cómo se producía el evento “arte”? 


M. A. R.: En primer término, él era muy respetuoso. 
Nunca intervino en las decisiones de ninguno de 
nosotros. Siempre oía los proyectos, y en mi caso los 
aprobó todos, muchos de los cuales no los hubiera 
podido desarrollar sin su apoyo. Conseguimos el 
modelo de David con mucha dificultad: sin ninguna 
intervención oficial logró que nos ofrecieran unos 
modelos de muchachos mutilados, gracias a que 

un coronel, que era quien tomaba las decisiones en 
materia de salida en Bogotá, era muy amigable con 
la idea del arte. Esta situación abrió las Puertas, y un 
día Juan me llamó y me dijo: “Miguel Angel, vamos 
que nos tienen unos muchachos para que tú escojas 
tu modelo”. Fuimos, y el señor me dijo con toda 
confianza: “Miguel Angel sigue, mira, aquí te tengo 
los modelos”. Juan nunca dijo “esto es inconveniente 
para el desarrollo de la imagen de la galería”; 

él siempre nos apoyó. 





'José Ignacio Roca es curador colombiano. Por más de una década estuvo a cargo de las exposiciones temporales de la Biblioteca Luis Ángel Arango en Bogotá, donde terminó 
siendo director de arte y otras colecciones. Actualmente es el director artístico de Philagrafika, un evento cuadrienal de gráfica contemporánea que se presentará en diversos espacios 


en Filadelfia en 2010. 


reason 1 don't think there is much difference, because 
he was very up to date, 1 see a very fresh touch in his 
collection, you could show it in any museum, 1 find 
that its interests are very similar to those a collection 
in Europe or the United States might have, or one in 
Latin American countries like Mexico or Brazil. 


O.R.: Speaking of that, it is clear that we would have 
to speak of Juan's makeup. He, together with Gloria 
Saldarriaga, came to definitively transform the idea of 
a “gallery” in Colombia, and he did it by starting as a 
collector. You speak of Juan's knack for undertaking a 
very contemporary interpretation of art, and in some 
way that was also reflected in the dynamics he was 
going to give to his gallery. When did you become 
familiar with A/cuadrado ? 


M.A.R.: Juan entered the ambit of Colombia art 
through José Ignacio Roca', later I found out he was 
a collector. On one occasion he went to my house 
and bought the first Faenza photos from me. Some 
time after that he rang me and said: Miguel Ángel, 1 
want to talk to you about a project 1 have”. We went 
to a restaurant and he told me: “Look, lam going; to 
found a gallery. 1 have the general structure, 1 dont 
want to have a place, 1 am going to work with a small 
group of people, to support and make them known, 
the name of the gallery is going to be such and such. 
. "TI was already skeptical, because 1 had had a couple 
of experiences with gallery owners in Colombia and 
Mexico that weren t very pleasant, since there were 
always economic problems: they didn't control the 
movement of the works — above all outside of zbia — 
and when the work was sold, you waited five years 
to get paid. For that reason, I was distrustful, but Í 
thought it over and realized that this was a new idea 
and there was nothing to lose. So 1 told him 1 would, 


Il had some doubts about the name he “d chosen for 
the gallery; he told me it was too late to change it, but 
he later admitted 1d been right. 


O.R.: In creative terms, surely no one can say that he 
or she autonomously produces: all the time the artist 

is mediated by information, codes, perceptions, the 
environment, experiences, demands, constraints. What 
shaped this collaboration with Juan Gallo? How did 
this event we call “art” take place? 


M.A.R.: In the first place, he was very respectful. He 
never interfered in any of our decisions. He always 
listened to our proposals, in my case he approved all 
of them, many of which would not have been realized 
without his support. Getting hold of the model for 
David was very difhicult: without going through 
ofhcial channels, he managed to get them to provide 
us with the mutilated soldiers who served as models, 
thanks to a colonel who was in charge of authorizing; 
these men to leave Bogotá and was very sympathetic 
to the idea of art. This situation opened doors, and 
one day Juan rang me and said; Miguel Ángel, 

lets go, we have some young men you can choose 
your model from”. We went, and the man said to me 
without any hesitation: “Miguel Ángel, come here, 
look, there are your models”. Juan never said “this is 
awkward for the image of the gallery”. 

He always supported us. 
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O.R: What is shown now is a selection of a much 
broader collection, done with the collaboration of 
Mariángela Méndez, which we have named Crónica. 
The meaning we give to that idea has to do with the 
direct relationship with the history of this country 
that is presented there: basically with reality and with 
the press. It is exciting to see how your work, Miguel 





José Ignacio Roca, a Colombian curator, is the former director of the art collections of the Luis Ángel Arango Library in Bogotá, and currently runs Philagrafika, a quadrennial 
event devoted to contemporary graphics that will take place in different sites in Philadelphia in 2010. 


56 


O. R.: Lo que se presenta ahora es una selección, 
realizada en compañía de Mariángela Méndez, 

de una colección mucho más amplia, que hemos 
nombrado Crónica. La acepción que usamos para ese 
concepto tiene que ver con la relación directa que allí 
se presenta con la historia de este país: básicamente 
con la realidad y con la prensa. Es muy especial ver 
cómo su obra, Miguel Angel, es uno de los ejes de 
esta exhibición, y cómo ese principio tiene que ver 
directamente con su trabajo. ¿De qué manera ve 
situada su obra bajo el concepto de “Crónica”? 


M. A. R.: Me parece muy acertado el nombre de 

la exposición, así como el marco de crónica misma 
que tiene; alguna vez dije en entrevistas que me 
sentía como un cronista contemporáneo. Observo 

lo que está pasando, lo proceso y hago obra a partir 
de la información que yo veo en los medios. Por eso 
encuentro muy acertado el título, porque es el reflejo 
de la realidad visto a través de los ojos del artista, 
quién carga la imagen de simbología y de significado, 
mucho más de lo que hace la noticia escueta, el solo 
hecho narrado por los medios. El artista procesa la 
información a través de su mente y su sensibilidad, 
hace las veces de tamiz, plantea más cruces mentales 
y conceptuales, y así proporciona una mirada con más 
riqueza perceptual. 


O. R.: No sólo está el título de Crónica sino también 
un determinante temporal: 1995 a 2005, una década 
fascinante. Políticamente hay una cantidad de 
sucesos, y si nos vamos en retrospectiva, en 2002 
toma posesión Álvaro Uribe; anteriormente se 
encuentra el tema de Andrés Pastrana, su manera 

de establecer relación con la guerrilla y los Procesos 
de Paz, y si nos vamos un poco más atrás se revela 


el Proceso 8.000. Aparece en la exhibición, entonces, 
una documentación de país; y cuando menciono la 
exhibición también me refiero a lo que los ojos de 
Juan escogieron, lo que el coleccionista consideraba 
como el tipo de arte que tiene algo para decir de su 
sociedad. Maestro, evidentemente hay una alta carga 
de preocupación política, pero ¿cuál es la impronta 
del arte colombiano bajo ese esquema? 


M. A. K.: En décadas anteriores también se había 
dado, de alguna manera, este interés; había surgido 

el arte político, pero era un arte político panfletario. 
Recuerdo cuando estudiaba en la Universidad 
Nacional, que había allí una tendencia marcada hacia 
lo político y hacia la teoría marxista. Yo me sentía 
muy diferente al resto de la gente, sobre todo por mi 
condición sexual. En ese momento me pareció mucho 
más importante presentarme y posesionarme como 
era, como homosexual, y reivindicarme sin dualidad; 
pero me di cuenta de que esto también era una 
posición política. Nunca fui panfletario y nunca fui 
extremista ni marxista, sin embargo, sabía que estaba 
haciendo política. Transcurrieron unos años, vino el 
narcotráfico y yo me preguntaba por qué en el arte 
colombiano nadie había desarrollado éste, si ya estaba 
produciendo horrores, transformaba la sociedad y 
sobre todo la moral y la ética en el país. Fue así como 
empecé a trabajar con la hoja de coca. También hubo 
personas muy visionarias como Doris Salcedo, Beatriz 
González, Bernardo Salcedo; con seguridad ellos 
también tocaron el tema político sin usar banderas 

de ninguna clase, sólo mirando lo otro. Ya con el 

arte y el narcotráfico, con la guerra, el reforzamiento 
de la guerrilla y la aparición del paramilitarismo, 

el artista se arriesgaba demasiado. En carne propia 
sufrí bombas y atracos. En Bogotá me robaron un 








Ángel, is one of the axes of this exhibition, and how 
that principle is directly related to your work. In what 
way does this idea of a “Chronicle” explain your 

work ? 


M.A.R.: I think that the name of the exhibition is 
very suitable, as well as the framework which the 
same name represents; l once said in some interviews 
that Í felt like a contemporary chronicler. 1 observe 
what is happening, 1 process it, and 1 make a work of 
art on the basis of the information Í see in the media. 
For that reason l find the title very fitting, because 
itis the reflection of reality seen through the eyes of 
the artist, who fills the image with symbolism and 
meaning, much more than the bare news item does, 
which is only an event narrated by the media. The 
artist processes the information through his mind 
and sensibility, he acts as a sieve, he establishes 
more mental and conceptual intersections, and thus 
provides an outlook which is perceptually richer. 


O.R.: There is not only the title, Chronicle, there is 
also a time frame: 1995 to 2005, a fascinating decade. 
In political terms, there were all sort of events, and if 
we look at them retrospectively, we find that Álvaro 
Uribe came to ofhice in 2002; before that the focus 
was on Andrés Pastrana, his way of establishing a 
relationship with the guerrilla and undertaking the 
“Peace Process”; and if we go back a little more, there 
was the “8,000 Process”. Thus, a documentation of the 


country appears in the exhibition and when 1 speak of 


the exhibition, I also refer to what Juan's eyes chose, 
what the collector regarded as the kind of art which 
has something to say to his society. Maestro, there is 
clearly a strong element of political concern, but what 
is the hallmark of Colombian az? in all this ? 


M.A.R.: In some manner, this interest also occurred 
in previous decades; political art had emerged but it 
was an art of political pamphleteering. 1 remember 
when Í was a student at the Universidad Nacional 
there was a marked tendency towards politics and 
towards Marxist theory. 1 felt that 1 was different 
from other people, above all because of my sexual 
orientation. At that time it seemed much more 


important to present myself as and take possession of 


what 1 was, as a homosexual, and revindicate myself 
without ambiguity; but 1 realized that this was a 
political position as well. I was never a propagandist 
and Í was never an extremist, nor Marxist; however, l 
knew that what Í was doing was political. A number 
of years passed, narcotics-trafhicking appeared and 

l asked myself why no one in Colombian art had 
dealt with this subject, considering that it was already 


responsible for outrages and was transforming society, 


especially the morality and ethics of the country. 1t 
was thus that I began to work with the coca leaf. 
There were also a number of very visionary artists 
like Doris Salcedo, Beatriz González and Bernardo 
Salcedo; there's no doubt that they too dealt with 
the subject of politics, without raising banners of 

any kind, only looking at “the other”. Once art 
started looking at narcotics-trafhicking, the war, the 
upsurge of the guerrilla and the emergence of the 
paramilitaries, the artist was risking too much. 1 
myself was the victim of bombings and assaults. In 
Bogotá, they kidnapped me in order to steal my car, 
and 1 nearly died in the bombing of the Hilton hotel: 
we began to directly experience the situation. But we 
turned all this against itself, this negative situation 
was transformed through art into the marvelous 
strength responsible for these kinds of chronicles, and 
left its imprint on Colombian art. 
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carro bajo la modalidad de secuestro, y estuve a punto 
de morir con las bombas del Hilton: empezamos a 
experimentar directamente la situación. Pero todo 
esto se revirtió, esta situación negativa se trasformó a 
través del arte en una fuerza maravillosa que hizo esta 
clase de crónicas, dejándole un sello al arte nacional. 


O. R.: Yo creo que eso lo resume muy bien, e invita 

a pensar en la dificultad de encontrar en el mundo 
creativo personajes que puedan reinventarse, que 
puedan estar viviendo el día y no viviendo del pasado 
o de las creaciones del ayer. Se me ocurre citar tres 
piezas, o tres puntos en su producción: Faenza, Grano 
y David. Los encuentro como tres ejes fundamentales 
sobre los cuales versan sus preocupaciones. Y es muy 
interesante ver esto, porque dentro de Crónica una 

de las líneas guía está determinada por la obra de los 
David. Eso quiere decir que usted ha sido un artista 
que se ha mantenido en el día. ¿Cómo se puede hacer 
esto?, es decir, ¿cómo puede dedicarse a ver el día y 
atender el pasado con beneficio de inventario? 


M. A. R.: Yo ahí tuve una suerte... Fue realmente un 
acierto haber decidido hacer un arte directamente 
ligado a la experiencia. Con Faenza sabía que estaba 
documentando otro mundo del cual yo era parte. 
Cuando hice El Grano, estaba hablando del origen 
de mi familia, del origen campesino de mi familia. 
En cambio, cuando hice el David estaba mirando la 
situación de guerra, de injusticia y de desigualdad, 
pero desde otro punto de vista: estaba tratando 

de definir la guerra como el resultado extremo de 
las diferencias culturales. Entonces, yo creo que 

no es cuestión de mantenerme a la vanguardia; no 
tengo revistas de arte, de vez en cuando voy a una 
librería y las miro, y a pesar de que me gusta toda la 


información que pueda recibir, no estoy obsesionado 
con ella; no estoy mirando qué está haciendo aquel, 
o aquel, o aquel, en determinado país. A mí eso 

no me interesa. Hay gente que está sumergida en 
Internet, buscando las disposiciones de los centros de 
vanguardia en todo el mundo; yo no lo hago. 

Sigo basándome en la experiencia y en lo que el 
medio ambiente me ofrece para interpretarlo. 


Por otro lado, la mayoría me había reclamado haber 
roto con la academia; pero es que la academia hacía 
de un objeto, o del modelo desnudo, el centro del 
mundo. ¡Y el mundo estaba cambiando alrededor! 
La vida es una cosa en movimiento que tiene 
muchísima fuerza, sin embargo, en la academia el 
artista está concentrado en hacer la línea del vaso 
impecable, en ponerle el brillito a la porcelana, en 
lograr el color de la carne de la espalda perfecto; y 
fue bajo esos mecanismos de enseñanza que estudié 
en la Universidad Nacional. Pero siempre he creído 
que el mundo va mucho más allá. Parece que no se 
aprendieron las lecciones del pop, del intelectualismo, 
del gestualismo... El mundo alrededor estaba 
cambiando con mucha fuerza: las ciudades estaban 
cambiando, el cuerpo humano estaba cambiando, y 
aunque se le ocurrió a un personaje como Richard 
Hamilton? aquello de hacer una mirada no al 
centro del salón sino afuera de la ventana, ésta era 
una lección que tampoco se sabía, que no se había 
aprendido aquí en Colombia. 


O. R.: Ha tocado un punto muy interesante, y es de 
alguna manera, a lo que se refiere el mainstream?. 
En algún sentido los artistas que están en función 
de encontrar lo último y lo de punta, se pierden de 
hallarse a sí mismos. En su caso, su acercamiento 





“Richard Hamilton es un pintor británico precursor y uno de los principales representantes del pop-art europeo. Su obra se basa en la composición de collages de imágenes 


fotográficas que narran historias cotidianas poco verosímiles. 


*Mainstream es un concepto que significa “corriente principal” y hace referencia a los pensamientos, gustos o preferencias aceptados mayoritariamente por una sociedad. 


O.R.: 1 think that sums it up very well and encourages 
one to think about the difhiculty of finding, in the 
creative world, personages who are able to reinvent 
themselves, who are able to live [the reality of ] today 
instead of living off the past or the creations of the 
past. Three pieces of yours come to mind, or three 
stages of your career: Faenza, Grano and David. | 

find them to be like three fundamental axes your 
concerns turn round. And it is very interesting to see 
this, because one of the guidelines in Crónica is laid 
down by the David works. This means that you have 
been an artist who keeps up to date. How does one do 
this?, that is, how can you devote yourself to looking; 
at the present and pay attention to the past under the 
benefit of inventory? 


M.A.R.: There, I was lucky. 1 really got it right when | 
decided to create an art directly linked to experience. 
With Faenza 1 knew that 1 was documenting another 
world, of which 1 was part. When 1 did £/7 Grano, 

I was speaking of the origin of my family, of the 
peasant-farmer origin of my family. On the other 
hand, when | did the David 1 was looking at the 
situation of war, of injustice and inequality, but from 
another point of view, 1 was trying to define the war as 
a drastic result of cultural differences. So, 1 don't think 
itis a question of keeping up with the avant-garde; 

1 don't have art magazines, once in a while 1 go to a 
bookstore and 1 look at them, and though 1 like all 
the information Í can get hold of, 1 am not obsessed 
with it; 1 am not looking at who is doing this or that 
or the other thing in a given country. That doesn't 
interest me. There are people who are immersed in 
the Internet, looking for the setups in the centers of 
the avant-garde all over the world; 1 don't do that. | 
continue to base myself on experience and on what 
my environment beckons me to interpret. 


Prom another angle, most people criticize me for 
have broken with the academy, but it's the fact that 
the academy made an object, or a nude model, the 
center of the world. And the world around it was 
changing! Life is a thing in movement, which has 

a lot of strength, however, in the academy the artist 
concentrates on the perfect drawing of the line of a 
cup, on capturing the shine of porcelain, in perfectly 
achieving the color of the flesh of a shoulder; and 

it was these teaching methods which governed 

my studies at the Universidad Nacional. But I've 
always believed that the world goes beyond that. 

It seems that they did not learn the lessons of pop, 
intellectualist art, gesturalism. “The world around us 
was changing very fast: the cities were changing, the 
human body was changing, and although a personage 
like Richard Hamilton? came up with the idea of 
looking, not at the center of the salon but what's 
outside the window, it was a lesson that was ignored, 
that hadn't been learned here, in Colombia. 


O.R.: You ve raised a very interesting point and it is, 
in some way, what the term “mainstream” refers to. In 
some sense the artists who are out to find the latest 
thing, the leading edge, fail to find themselves. In 
your case, your approach to photography is based on a 
principle of honesty; that is, many artists come to it as 
an alternative which compensates for their technical 
failings at representation. In your work one sees the 
complete opposite: you reached some very high levels 
of polish, of representation, with pencil and hand, and 


they led you to photography. 


M.A.R: Well, I had some experience with it when l 
was a child. My father took some marvelous photos 
and 1 think that stays with one: to see your father 
compose a scenario with a few photos and to do it 





"Richard Hamilton is a ground-breaking British painter who is one of the main representatives of European pop-art. His work is based on the making of collages which use 


photographic images which narrate highly unlikely stories that take place in daily life. 
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a la fotografía se da a partir de un principio de 
honestidad; es decir, muchos artistas llegan a ella 
como una alternativa para solventar su incapacidad 
técnica de representación. En su obra se observa 
totalmente lo contrario: usted llegó a unos puntos 
muy altos de refinamiento, de representación con la 
mano y el lápiz, que lo llevaron a la fotografía. 


M. A. R.: Bueno, yo tuve alguna experiencia cuando 
niño. Mi padre hacía unas fotos maravillosas y 

creo que eso queda en uno: ver al padre componer 
un escenario en unas fotos y hacerlo a partir del 
minimalismo. Eso tuvo que haberme funcionado. 
Pues bien, él un día colgó la cámara con que hizo 

las fotos cuando estábamos muy pequeños y nunca 
más volvió a la fotografía. Esa misma cámara yo 

la encontré a los dieciocho años, la desempolvé, y 
empecé a manejarla: aprendí a abrirla, a comprender 
cómo funcionaban los mecanismos, dónde estaba el 
diafragma, aprendí que había unas velocidades, y que 
si quitaba el seguro quedaba la ventana abierta. Eso 
me sirvió, mucho tiempo después, para hacer las fotos 
del Faenza. 


Había entonces experimentado con la fotografía, pero 
además era muy buen dibujante, y cuando vino todo 
este auge del fotorrealismo yo dije “por qué tengo que 
pasar una fotografía a otro medio, si en la fotografía 
tengo la imagen”, y en vez de colgar la cámara, colgué 
el lápiz, me fui a tomar fotos, hice toda la serie del 
Faenza: y me morí de hambre. Todos los grabados 

y esos dibujos que hacía antes eran como bocadillos 
deliciosos y la gente se apresuraba a comprarlos, 
porque eran muy buenos. Pero cuando hice las 
fotografías, nadie me decía “cuánto valen esas fotos”. 


Ellas se divulgaron porque yo las mostraba, y porque 


cada vez que había un cumpleaños yo llegaba con mi 
fotico de regalo. Sólo la gente que realmente estaba 
interesada en el arte creativo entendió que se trataba 
de adquisiciones muy buenas. 


O. K.: Pero mire que es muy interesante cómo esa 
mirada especial del Faenza que parte de una realidad 
íntima, se vuelve política. Y cómo un asunto político 
en el David se vuelve íntimo. Porque claramente el 
David tiene una sensualidad que nos devuelve al 
principio de su trabajo. 


M. A. R.: Sí, muy bien visto. En el caso del Faenza se 
trata de una minoría oprimida. Y la obra se escogió 
porque el Faenza era un lugar donde se tenía libertad 
de ser, de sexualidad. Y pues cuando escogí el David, 
me mostraron los modelos, y yo no iba a escoger un 
modelo feo; él era, primero, el más digno, y fuera 

de eso, el más bonito. Y sí, está de todas maneras 

mi sexualidad, y la escogencia del modelo vuelve 
nuevamente al punto inicial de mi obra. 


O. R.: La explosión creativa de comienzos del 
siglo XX que introduce Duchamp tiene su origen 
en una práctica absolutamente tradicional, la re- 
connotación simbólica de los objetos que se había 
hecho en los gabinetes de curiosidades*. Es decir, él 
va y reconsidera un objeto y lo trae a la galería y lo 
potencializa, actuando de alguna manera como un 
coleccionista. Yo siento que el arte contemporáneo, 
sobre todo el arte pos conceptual, del cual usted es 
una de las figuras importantes en este país, tiene 
mucho de eso... de coleccionismo, o sea, el artista 
actuando como coleccionista de experiencias y de 
cosas. ¿Cómo ve este enunciado? 





“Los gabinetes de curiosidades son lugares que aparecieron durante las grandes exploraciones y descubrimientos de los siglos XV1 y XVII, y en lo que se coleccionaban gran cantidad 
de objetos raros o maravillosos que pertenecían a los tres reinos considerados en aquella época: animal, vegetal y mineral. 


on the basis of minimalism. That must have made 

an impression on me. Now, one day he put away the 
camera with which he took the photos when we were 
very young and he never went back to photography. 1 
came across the same camera when 1 was eighteen, l 
cleaned it up and began to handle it: l learned to open 
it, to understand how its mechanisms worked, where 
the diaphragm was, 1 learned that the shutter had 
different speeds and when you hit the release button 
it opened. This helped me, much later on, to take the 
Faenza photos. 


IT had thus experimented with photography, but 1 

was also very good at drawing and when the boom 

in photo-realism appeared, 1 said to myself *why do 

I have to transfer a photograph to another medium, 

if I already have the image in photography”, and 
instead of putting away the camera, 1 put away the 
pencil, set out to take photos, did the whole Faenza 
series and Í was dying of hunger. All of the engravings 
and drawings that 1 had done before that were like 
delicious snacks and people rushed to buy them, 
because they were very good. But when l did the 
photographs, no one asked me, “what's the price of 
these photos”. They became known because | showed 
them around and because every time someone had a 
birthday party Í arrived with my little gift photo. Only 
the people who were really interested in creative art 
understood that they were very good acquisitions. 


O.R.: But there's something very interesting here: 
the way that that special gaze at an intimate reality 
the Faenza series is based on becomes political. And 
how the political statement found in David becomes 
intimate. Because the David clearly has a sensuality 
which brings us back to the start of your work. 


M.A.R.: Yes, that's a very good point. In the case of 
Faenza youre dealing with a persecuted minority. 
And the work was chosen because the Faenza movie 
theater was a place where you were free to be yourself, 
to express your sexuality. And then when 1 decided 
to do the David, they showed me the models and | 
wasn't going to choose an ugly model; he was, first 
of all, the most suitable one, and, apart from that, the 
prettiest. And, yes, in any case my sexuality plays a 
part, and the choice of the model gets me back once 
more to the starting point of my work. 


O.R.: The creative explosion at the beginning of 

the 20" century sparked oft by Duchamp originates 
in an absolutely traditional practice: the symbolic 
re-connotation of objects, which had already been 
done by the “cabinet of curiosities”* of early collectors. 
That is, Duchamp takes an object, gives it another 
look, puts it into a gallery and brings out its strength, 
acting in a certain manner like a collector. 1 feel that 
contemporary art, above all the post-conceptual art 
of which you are one of this country's leading figures, 
has much of this ... of collecting, that is, the artist 
acting as a collector of experiences and things. What 
do you think of this theory ? 


M.A.R.: That makes a lot of sense, it reminds me of a 
key work, as a museum piece — museum in the sense 
of a sacred place — which is Manzoní's cube, he was 
an italian artist who had a big impact in the 1960's. 
It is the inverted base of a sculpture, simply placed 
on the ground; conceptually, on being turned upside 
down, it automatically converts planet earth into the 
work of art. I believe that this work is very important 
because it exalts the magical power of the collector, 
the curator, the artist, and shows us something. In 
the case of the curator and the collector, they work 





*The Cabinet of Curiosities emerged as a result of the great explorations and discoveries of the 16th and 17th centuries, when private collectors created showcases for the many rare 
or marvellous objects which had been found, which were displayed in accordance with the epoch's classification of nature into the animal, vegetal and mineral kingdoms. 
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M. A. R.: Tiene mucho sentido. Se me ocurre 
pensar en una pieza clave, como obra del museo — 
entendiéndolo como lugar sacro—, que es el cubo de 
Manzoni, el artista italiano que hizo su gran aporte 
en los años sesenta. Se trata de una base invertida 

de una escultura dispuesta simplemente sobre la 
tierra; conceptualmente al estar volteada convierte 
automáticamente al planeta tierra en la pieza de arte. 
Yo creo que esa obra es muy importante porque exalta 
el poder mágico del coleccionista, del curador, del 
artista, que señala algo; en el caso del curador y del 
coleccionista trabajan sobre un producto ya hecho 
por el artista, pero el artista a su vez es el que tiene 
muchas más cosas por decir, porque va a señalar lo 
que considera que es arte. 


O. R.: Con esta experiencia, uno pensaría que llevar 
una colección privada a un espacio público es una 
cosa nueva, pero eso finalmente es el origen de los 
museos. Por ejemplo, cae la Monarquía y se abren 
las colecciones confinadas en el Palacio de Versalles 
al público. Ya hay una experiencia en Colombia 
interesante que aconteció en el año 2000 en el 
Banco de la República, La mirada del coleccionista, 

la colección de Hernando Santos; pero de alguna 
manera se trata de una colección muy holística, tiene 
un gran mezcla, desde el período colonial hasta 
obras de la década de los años 70. ¿Cómo hablar 

de esta colección de Juan Gallo? Porque es muy 
contemporánea, ¿es el arte colombiano actual? 


M. A. R.: No tiene la intención de presentar el arte 
de punta, sino más bien el arte de una época. Es la 
crónica de un momento histórico. Yo lo veo más así 
que como la intención de postular la vanguardia en 
Colombia. 


O. KR.: ¿Qué cree usted que le quedó por fuera a Juan 


Gallo en su ánimo por coleccionar? 


M. A. R.: Es difícil. Él tenía muy buen ojo. 
Desafortunadamente uno con el tiempo va saliendo 
menos, me he descuidado un poco de ver el arte 
joven. Juan sí lo hacía. Él iba a todas las exposiciones, 
y yo creo por eso que muy poco pudo habérsele 
escapado, porque hasta lo último que coleccionó, me 
pareció muy acertado. Por ejemplo, Agenda de Néstor 
Gutiérrez me parece muy pertinente. Además, el 
asunto con el arte joven es que es muy joven. Los 
artistas están buscando cosas que se encuentran 

por fuera de la crónica, porque ya se dio y con muy 
buenos resultado durante más de una década. Así, 

los artistas jóvenes lo ven como cosa del pasado. Al 
mismo tiempo están perdiendo la fuerza que nos 
daba el análisis del medio y de las situaciones sociales. 
Yo creo que hay que dejarlos madurar. 


O. R.: ¿Cuál cree que es el aporte de Juan con su 
particular mirada del mundo? 


M. A. R.: Yo creo que cambió el formato de la galería, 
pero además, propuso esos espacios de tránsito 
estimulando así la producción. Por otra parte, sabía 
que tenía que formar un grupo de coleccionistas que 
no existía, y para ello regó el virus del coleccionismo 
en una clase de gente bastante joven, que tenía, tanto 
medios de adquisición como interés por el arte. Los 
educó, pero también los orientó dándoles criterio para 
ver las obras no solamente como piezas decorativas, 
sino también como acontecimientos estéticos que les 
hace pensar. 





*Curador MAMM / Curador de la 
exposición Crónica 1995/2005 en la 
colección Juan Gallo 


on a product which the artist has already made, but 
the artist, in turn, is the person who has many more 
things to say because he is going to show us what he 
thinks art is. 


O.R.: With this experience, one might think that 
taking a private collection to a public space is a new 
thing, but in the end this is the origin of museums. 
For example, when the French monarchy fell, the 
collections which had been confined to the palace of 
Versailles were opened to the public. 


There is already an interesting experience that took 
place in Colombia, at the Banco de la República 
(central bank) in 2000, an exhibition of the 

collection of Hernando Santos entitled La Mirada 

del coleccionista (The collector's gaze); but in some 
manner it is a very holistic collection, it has a great 
mixture, from the colonial period to works of the 
1970's. What does one say about this collection of 
Juan Gallo ? Just because it is very contemporary, is it 
[representative of] current Colombian art? 


M.A.R.: It does not have the intention of presenting 
leading-edge art, but rather the art of an epoch. It is 
the chronicle of a historical moment. | see it more like 
that than as an intention to display the avant-garde 
in Colombia. 


O.R.: What do you think Juan Gallo missed out on in 
his enthusiasm to collect? 


M.A.R.: It's hard to say. He had a very good eye. 
Unfortunately, as time passes one goes out less. For 
the past decade, more or less, I've been a little slack 
about keeping up with the work of young artists. Juan 
did do that. He went to all of the exhibitions and for 


that reason Í think there was little that escaped his 
notice, because up to his last acquisitions it seems 

to me that he got it right. For example, Néstor 
Gutierrez's Agenda is a fine choice, 1 think. Also, the 
point about “arte joven” [the art of the young] 

is that it's young. The artists are searching for things 
which lie outside of the chronicle, because it already 
took place and with very good results for more than 
a decade. Thus, the young artists see it as a thing of 
the past. Al the same time the strength which came 
out of an analysis of our ambit and social situations is 
waning. | think that you have to let them mature. 


O.R: In your opinion, what did Juan, with his special 
way of looking at the world, contribute to us ? 


M.A.R.: I think he changed the format of the gallery, 
but he also came up with those transitory spaces and 
thus stimulated the production of art. Beyond that, 
he knew that he had to form a group of collectors 
who didn't yet exist and with that aim he spread the 
collecting bug among a class of pretty young people 
who had both the means to buy art and an interest it. 
He educated them, but he also guided them, giving 
them criteria that let them see the works not only 

as decorative pieces but also as aesthetic events that 
nourish their though. 


*Curator MAMM / Curator of Crónica 
1995/2005 en la colección Juan Gallo 
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LA AYUDA CONTIENE LAS HERRAMIENTAS NECESARIAS PARA COMBATIR EL TRÁFICO DE NARCÓTICOS 


Plan Colombia, O. 





Un principio de acuerdo entre los 
direcuvos de la Fábnca de Licores 
y Alcoholes de Antioquia. FLA. y 
el Sintrabecolicas, uno de los dos 
sindicatos que agremia a los em- 
pleados de esta entidad oficial 
permitirá reanudar las actividades 
a parur de las 6:00 a m. de hoy 
Dicho sindicato paralizó aver 
la producción de licores y el 
Cargue y descargue de produc- 
tos e insumos para reclamar el 
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Weshingion. El presidente Bal Chnton firmó, ayer, el proyecto de ley que osigno ayudas militares especiales pora diferentes paises. Dentro del paquete, que supera 
los US $11.300 millones, se encuentran los US $1.300 málones que aprobó el Congreso para finandar pane del Plan Colombia 


Representantes de la sociedad ci 
vil y el Eln acordaron los detalles 
del encuentro que se realizará en 
Ginebra, Suiza, los próximos 24 y 
25 de julio, en el que participarían 
los lideres de la organización sub- 
versiva, Francisco Galán y Felipe 
Porres, recluidos en la actualidad 
en la Cárcel de Máxima Seguridad 


El presidente de EU, Bill Clinton, 
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El peneral Barry MeCaffrey dijo 
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Huentas necesitas para combriaur 
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contribución de Estados Unidos a 
la lucha antidrogas , ya que permi 
tira reforzar la democracia y com 
batir el narcotráfico en Colombia 

destacó Clinton en una declara. 
ción divulgada por la Casa Blanca 


La ley firmada por el mandatano 
PU LUONCNS 
aprobaron Lis dos cámaras del 
Congreso, despues de meses de 
debates y retrasos 

Está financiación representa Li 


os el texto epue 
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Retorno 
dejó más 


fi OOO 
político retenidos 


El Gobierno Nacional expidió un 
decreto dinipido a des UNgestio 
nar las altas cones del estudio de 


lloy circula 


Una encuesta realizada a 300 y ex dirigente di pornivo Hen: mies de tutelas, informaron vo 
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ANOCHE FUE LEVANTADA LA PROTESTA 


K. Principio 
de acuerdo 
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derecho a negociar el pliego de 
peticiones presentado en octu- 
bre de 1999, que según los diri- 
gentes no ha tenido respuesta 
del Gobieno Departamental 

El gerente de la FLA, Álvaro 
Pio Valencia. dijo que una co- 
misión del sindicato y de la 
empresa somendrá desde hoy 
un diálogo para resolver las 
peuciones 


intioquia 39 O 


PREPARATIVOS PARA (CUMBRE DE GINEBRA CON ELN 


] Calán y Torres 
irían a Suiza 


de ltaguí Durante reunión soste- 
nida ayer en ese centro de reclu- 
sión, el presidente de Fenalco, 
Sabas Prettel de la Vega, aseguró 
que “esa participación no está 
confirmada y timpoco es una 
exigencia del Comando Central 
del Eln” 

PayDoL iO 


CRETO DESCONGESTIONARÁN LAS CORTES 


Frenan abuso 
de las tutelas 


las distintas acciones de tutela 
Las acciones que se interpon- 
gan Contra cualquier autoridad 
pública del orden nacional se. 
fan repartidas para su conoci: 
miento 4 los Tribunales Supe- 
naores de Distrito Judicial. Admi. 


mstrativos y Consejos Secciona- 
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¡CATÁLOGO // CATALOGUE 








: José Alejandro Restrepo 
iaa ranciar 1959) 


La A de José Alejandro Restrepo | 
trata aspectos de la cultura | k 
colombiana relativos a la historia 
de las regiones, la diversidad, la 
identidad, la magia y la violencia. 

6 6 A Restrepo le interesa explorar el 
rol de los mitos en la historia “no- - 
oficial” colombiana, y los actualizá 
con la situación presente del país. 
Fue uno de los primeros en explorar 

- el video en Colombia con su 

interés por las relaciones múltiples 
y complejas entre imagen, sonido, 
música y posición del cuerpo. En 
su trabajo ha demostrado una 
rigurosidad y una sensibilidad que 


son Características, 


Tríptico Amazonas (1994) es una. 
obra dedicada a la imposibilidad del. 
hombre blanco por comprender la 
selva, sea este explorador, científico, 
- misionero o antropólogo. 
Tríptico Amazonas 
3 Videos + sonido 
3 min 
1994 
Colección G+S 








Musa Paradisíaca 

José Alejandro Restrepo 
Fotografía a color 

96 x 172 cm 

1994 

Colección G+S 





Paso del Quindío II 

José Alejandro Restrepo 

Xilografía sobre still fotográfico en blanco y negro 
50 x 80 cm 

2004 

Colección G+5 
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María Teresa Hincapié 
(Armenia, 1954 -— 

Bogotá, 2008) 
La herramienta principal de trabajo 
de María Teresa Hincapié es su 
propio cuerpo. Su obra se resume 
en un equilibrio entre arte y vida: lo 


que a la vista parecieran ser simples 


actos cotidianos, María Teresa los 
convierte en actos de reflexión 


- por.medio del performance. La 


artista no busca representar la 
vida,'sino reflexionar sobre los 
hechos repetitivos que colman la 
existencia. Sus obras son acciones 
rituales que restauran la consciencia - 


sobre lo no percibido debido-al 


apuro de la vida moderna. Desde 


mediados de la década de 1980, el 
trabajo de la artista se caracterizó 
por la performancia, gracias a su 
experiencia dentro del campo del 
teatro... 


Vitrina (1989-2007) es un 
performance que elaboró Hincapié 
en la vitrina de un local de la 


Avenida Jiménez con carrera 4" 


de Bogotá. Allí, la artista realizó | 


acciones usualmente asociadas a la S 


naturaleza femenina, tales como 


limpiar, peinarse, maquillarse y 


barrer, dentro del escaparate de 
un local comercial, a lo largo de 8 


horas diarias, equivalentes al horario 
- laboral de un empleado corriente. 


Ed AS h ER, vitrina 
il digital 
103,5 Xx 154 cm cada una 
1989 - 2006 

Colección G+Ss 
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Evan Hurd 


Para el fotógrafo Evan Hurd el 
registro que elabora con su cámara 
tiene un sabor local, que confiere 
sentido de tiempo y espacio a los 


personajes retratados. En su Retrato 


de Gabriel García Márquez' (1995), 
Hurd captura la'mirada honesta 

y compasiva del célebre escritor 
colombiano; esos ojos testigos de su. 
época, cronistas de profesión de la . 


“historia colombiana, que dejan en el. 


alma de sus lectores un sinsabor: la 
fugacidad del poeta, la eternidad de 


su potente escritura. 


Retrato Gabriel García Márquez 
Fotografía blanco y negro 

30 x 30 cm 

1995 

Colección G+S 





AS José Antonio Suárez 
Londoño (Medellín, 1955) 


==. El trabajo de José Antonio Suárez o * 
se ha valido desde sus comienzos S 
¿de los medios tradicionales para 
j crear una imaginería del mundo 
que lo rodea. Sus dibujos y 
grabados en pequeño formato pu le Pd 
> ofrecen un acabado excepcional 
| A, con magníficos detalles. Suárez 
] encontró en el dibujo una manera 
de expresarse y contar cualquier 
situación a su alcance. Con él 
entrecruza referencias a escritores, 
artistas, canciones, noticias, frases 
populares, hechos diarios, retratos, : 
paisajes, ídolos, homenajes al arte, ae 
autorretratos, flores, construcciones 
arquitectónicas, entre otros. Su 
obra se ha convertido en una 
imaginería de su entorno; cualquier 
aproximación a su trabajo implica — 
también acercarse a sus fuentes: 
la literatura, la historia del arte y 
del arte marginal. Dibujar para él 
es un ritual diario inamovible y 
- disciplinado. - 
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Sin título (109) (158) (171)(172) (187) 

Grabado en aguafuerte y tintas de color sepia sobre papel acuarela 
30 x 22 cm cada uno 

1999 

Colección G+S 
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Sin título 

Dibujo, acuarela y lápiz sobre papel 
38 x 28 cm cada uno 

1996 - 1999 

Colección G+s 
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Ana Claudia Múnera 
(Medellín, 1966) 


Ana Claudia Múnera trata temas 
del día a día, como el juego, la 
| - infancia, el hogar, la maternidad 
== y los oficios de las amas de casa, a 
partir de sus propias experiencias 
« persqnales. La cotidianidad que se 
desarrolla en su trabajo no puede 
desligarse del contexto social y” 
político colombiano, con algunas 
) referencias a la guerra, la violencia 
5 8 la injusticia social. La artista hace 
dy E presente la idea del arte como una 
pS forma de comentar la realidad y * 
reflexionar sobre ella; la interpreta 
y llama la atención sobre detalles 
minuciosos. 


En “Alma de Quimera” (1997) 
vemos imágenes de lo que parecen 
ser cicatrices. Son tomas de video 
realizadas en diferentes buses y 
busetas urbanas sobre cortes que 
los pasajeros hacen en las sillas. Se 
_ trata de incisiones realizadas con 
3 cuchillos o navajas, instrumentos 
que se usan en la mayoría de las 
agresiones violentas de las ciudades 
colombianas. 


De la serie “Alma de quimera” 

Impresión digital de una imagen de video sobre tela 
107 x 97 cm 

1997 

Colección G+S 
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Beltrán Obregón 
(Barcelona, España, 1964) 


A Beltrán Obregón le interesa la - 
- manéra como se perciben las cosas, 
de allí que connota la diferencia 
entre la realidad y lo ficticio. Su .- 


trabajo plantea al espectador un 
acercamiento detallado al interior de 
la obra, para indagar lo que en ella 
está” sucediendo. Obregón juega con 


el ilusionismo pictórico, la fotografía 


y hace uso de variadas técnicas para 
el tratamiento de diferentes temas. - 


En (Cléltdlento 9' (1997) Obregón | 


utiliza imágenes de calistenia y de 


- revistas de gimnasia y las trabaja 


pictóricamente, quitándoles el fondo 
y los rasgos particulares. Con ello, 

- hace que las imágenes se vuelvan 

- familiares para el espectador, y 


logra un vínculo' entre la memoria 


colectiva:y los recuerdos personales. 


* 


Utiliza soportes en forma elíptica. 
_con el respaldo pintado de color -, 
rojo, los cuales, al ser iluminados por 
una luz cenital, crean una aureola 
colorada, con lo que proporciona un 


- aspecto de destrucción a la obra. 





Sin título (Serie Cau - Cau) 
Óleo sobre lienzo 

46 cm diámetro 

1997 

Colección G+S 


Calentamiento 
Óleo sobre madera 
59 x 50 cmc ada una 
1997 

Colección G+S 





= Patricia Bravo 


ea 1966 ) 

En su EEE Data Bravo se 
preocupa por las problemáticas 
sociales del contexto colombiano 


relacionadas con la violencia. Su 


trabajo reflexiona sobre la debilidad 


+ y la flaqueza humana, a través 
- de historias extraídas de dramas 
- nacionales como el secuestro o el 


BER 


- homicidio, entre otros. Sus montajes 


expresan la contradicción propia de . 
- la existencia, enmarcada en pasiones 
como el amor y el odio o la vida y 
la muerte. Con frecuencia la artista 


- utiliza imágenes de su rostro.y. 


- 82 


¿o 


cuerpo en sus montajes, a manera 
de síntesis del personaje urbano, 
del ciudadano anónimo, víctima o 
artífice de las situaciones que relata. 
Utiliza con maestría la instalación 
y la fotografía, refuerza el sentido 


- contextual de sus trabajos con 


objetos y personajes provenientes 
de la escena donde se dieron los 


hechos. - e 


y 


o] 


Y 


ER “No sé nada' (1997) Patricia 


Bravo superpone imágenes de 

su rostro, de frente y de perfil, a 
expedientes policiales: diferentes 
testimonios en primera persona, 
de individuos acusados de cometer 
actos violentos en los sectores” 


- marginales de Medellín. 








NO sé nada 

12 impresiones digitales sobre lienzo y 12 objetos termoformados 
Impresiones digitales: 60 x 60 cm cada una 

Objetos termoformados: 22 x 22 x 3 cm cada uno 

1997 

Colección G+S 
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- Johanna Calle 
- (BOgotá, 1965) 


En su trabajo, Johanna Calle refleja 
"un compromiso con la divulgación 
de la realidad colombiana. Algunos 
de sus temas más recurrentes 
son la violencia, la muerte, los 
desaparecidos, el abuso infantil y * 
el maltrato a los animales. Utiliza 
- técnicas como el bordado de un sólo 
k : hilo, el collage y el dibujo, con un. 
significado estudiado de denuncia. 
- También se apropia de imágenes de 
periódicos o revistas, las cuales usa 
metafóricamente en sus pinturas, 
como en el caso de “Sin título” 
(1999), obra en la que busca evitar 
el olvido de situaciones graves que - 
circulan por los medios de manera 


iS 


En: Las chicas Ap acero iO 

la artista perfora varias tablas 
con fresas de odontología para 
representar los rostros de un 

grupo de mujeres secuestradas 

por el ELN. Extrae sus imágenes 
de un artículo de prensa en el. 
que se describe su procedencia y 
actividad: una agrupación integrada 
_ por madres muy jóvenes, quienes 
lideraban programas de recreación 
para ancianos en el nororiente. 


( antioqueño. 


Las chicas de acero . 


Pintura acrílica sobre MDF perforado(x12) 


40.5 x 38 x 2 cm cada una 
1998 
-Colección G+S 
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Sin título 

Lápiz, acrílico y acuarela sobre MDF 

32.8 x 42.1x2cm//37x39.2x2cm// 32.8x42.1x2cm//30.9x26.7x2cm// 25.3x31.4x2cm 
1999 

Colección G+S 





José Alejandro Restrepo 
(París, Francia, 1959) 


“Canto de muerte” (1999) está. 


constituido por un par de pantallas” 


enfrentadas en las que dialogan las, 
imágenes de Caronte, barquero de 
las almas, y una cantora indígena 
en cuyo canto y mirada se conciben 
- muerte y eternidad. 





Y] 


Canto de Muerte 

2 Videos + sonido 
1 min 

1999 

Colección G+S 





Juan Fernando Herrán 
(Bogotá, 1963) 


En Su proceso fotográfico 
ES Juan Fernando Herrán insiste 
= 9 O sobre aquellas cosas que pasan: - 
7 desapercibidas. Le interesan los 
pS objetos que protagonizan historias, 

2. + porque allí habitan las huellas del 
hombre y se evidencian sus relatos y 
costumbres. 


“Capsula rayada (2000) hace 

parte de una investigación sobre 

la amapola que plantea preguntas 

sobre el desarrollo de los cultivos 

ilícitos en Colombia. Este estudio, 

realizado por el artista bajo el título 

“Papaver Somniferum,, se interesa , 
- por el cambio de significados y 

connotaciones de la amapola, a 

través de los usos que ha tenido a lo 
- largo del tiempo. 








Amapola manchada 

Fotografía blanco y negro y tinta fotográfica 
120 x 120 cm 

2000 

Colección G+S 


Cápsula rayada 
Fotografía a color 
120 x 120 cm 

2000 

Colección G+5 











LE _Mauricio Gómez 
' (Bogotá, 1963) 


Es > 


» “Ha obra de Mauricio Gómez se 
o encuadra en un entorno naturalista. 
2. Sus escenarios son espacios rurales y 
; siempre cercanos a centros urbanos, 
ES - como el Carmen de Viboral, 

ERE e Santa Elena, El Retiro YE 
: ., La Ceja, entre otros. 
Sus pinturas se:mueven entre 
4 la realidad y la abstracción, y en- 
ACES tE camino utiliza elementos del 
ed - paisaje como rastrojos, morichales y 


>> 


sE 


preocupaciones de representación 
se centran en el estudio de la luza. 
> través del color. Las ¡ imágenes que 
| alcanza hacen que el espectador 
- entre a un mundo enigmático y 
| - de ensueño. Cada una de ellas 
contribuye a la construcción de un: 


espacio que juega con la perspectiva, 


- el movimiento y la profundidad, 
sumiendo al espectador en un 
espacio penetrable mentalmente. 
La pintura que propone Gómez 

| - Jaramillo visita polos que yan 

, 3 desde lo imaginario a lo real, de 

| lo instintivo a lo racional y que se 

“encuentran entre la fantasía y la. 
- reflexión. | 


p 


7 9: matorrales. Más allá de la forma, sus : 


+ 
e 


El Retiro (ANT) 
Óleo sobre lienzo 
135 x 164 cm 

2000 

Colección G+S 











Ana PStrie Da Palacios 
EA (Medellín, 1961) 


En su obra, Ana Patricia Palacios 
«2, hace,uso de diferentes técnicas 
como el dibujo, la fotografía, el 
video y especialmente la pintura, - 
pará trabajar temas sensibles, - 
preocupaciones psicológicas, 
= 9 alusiones a la violencia, imágenes 
: del hombre actual en su soledad 
y obsesiones personales, como el * 


hecho de tener una hermana gemela. 


Lo interesante del tratamiento que 
Palacios da a sus temas es la sutileza 
y la poética con que los lleva a cabo. 
En las pinturas y dibujos se afianza 


en la figuración, utiliza pigmentos 


en su mayoría naturales. 


La obra Sin título (2001) 


presenta la imagen de dos gemelas 


enfrentadas y sangrientas..La 
PA metáfora que allí se expresa puede 
extrapolarse al ámbito nacional, en 


el que los hermanos se confrontan y 


- desangran sin razón alguna. 


Sin título 

Óleo sobre lienzo 
180 x 120 cm 

2001 

Colección G+S 
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==. José Horacio Martínez . 
(Buga, Valle, 1961) 
-Enlas pinturas:de José Horacio 
- Martínez se ve un interés claro 
porlos planos de color y la ¡ Jqiagen 
ns periodística. 


- 9 6 La sene PoscAnteS (2001) 


está compuesta por cuadros 


- 


 monocromáticos elaborados con 


pintura para aviones sobre lona, 
material que proporciona. un 
acabado extremadamente brillante 
a las superficies. En estas obras el 


componente expresivo se simplifica 


y la imagen se traduce a siluetas 
básicas a partir de un tratamiento ' 
digital. La serie se compone de 5 
piezas de múltiples formatos, que. E 
enfatizan en diversos detalles o 


, 


“pasos fragmentados” de una misma; 


situación: un recorrido diplomático, 
entre Prom ona escoltas y 
- Cámaras. 





Paseantes 
Esmalte/ lona 

45 x 50 cm cada uno 
2001 

Colección G+S 





Paseantes 
Esmalte/ lona 

140 x 90 cm cada uno 
2001 

Colección G+S 








ES 2 Rodrigo Facundo | 
(Buga, Valle, 1961) 
= Nostalgia y romance, palabras 
que parecerían describir la obra 
de Rodrigo Facundo, pero que la 
¿A narran sólo desde la superficie, 
pues superado el impacto visual, 
el espectador es.sorprendido por 
«una carga mayor de lo dramático - 
E ya, lo conflictivo que presenta la 
a q esencia humana, en una búsqueda 
. que:gira en torno a la AS Acación 40 
- y:construcción de aquello que 
llamamos * memoria”. 


ts Dee lo dl Facundo es. 

2 umbuscador de caminos: sus ' 

E 9 qien se construyen a partir - 

LE de medios tridimensionales (la- - 

po arcilla, la parafina o los objetos) 

y bidimensionales (fotografía, 
impresiones); complejo arsenal 
constructor de su propio tratado 
cargado de EA y evocación. 


. 


Hombres Comiendo? (2001) 
consigue narrar una situación 
en la que “algo” está pasando, un 
intangible, un no presente que, sin 
embargo, se hace perceptible a partir 
_del tratamiento de las imágenes: 
; "personajes que cargados de pánico 
| corren, huyen, se escabullen, en un 
contexto que ha sido borrado por 
- el artista. 





73 A . . , y > Hombres corriendo 
id. Fotografía blanco y negro y laca sobre madera 

25.5 x 100 cm 

2001 

Colección G+S 





Fredy Serna 
-(Medellín, 1971) 


Fredy Serna relaciona lo artístico, 


lo social y lo comunitario en la 
construcción de una obra en la que 
lo individual es parte esencial de lo 
colectivo. Serna, conocido como el 
pintqr de las comunas de Medellín, 
trabaja con los sectores periféricos 
de esta ciudad, | apoyando los barrios 
de los que el propio artista emergió. 
En sus primeras pinturas predomina 


Py trazo impresionista, cargado - 
4 definateria y de tonalidades ocres, 


propias del ladrillo expuesto en 

las construcciones populares. Para 
alcanzar estos empastes, o lograr 
otras innovaciones técnicas de 

su pintura reciente, Fredy Serna 
fabrica sus propios acrílicos a partir 
de la exploración de elementos 
industriales y orgánicos. 


La luz es:un elemento primordial de 
su pintura, con ella denota las horas 


| del día o la noche en las que evoca, 


el paisaje urbano circundante. 
Algunos ejemplos son sus obras 
“Insomnio' (2002) y Noche en la 
Cancha' (2002). 


Noche en la cancha 
Óleo sobre tela 
44.5 x 44.5 cm 
2002 

Colección G+S 


Noche de tres 
Óleo sobre tela 
44.5 x 44.5 cm 
2002 

Colección G+S 








Insomnio 

Óleo sobre lienzo 
190 x 170 cm 

2002 

Colección G+S 





Oscar Muñoz. 
(Popayán, 1951) 


La obra de Oscar Muñoz ha 
+ permanecido desde sus inicios. 
íntimamente ligada a mecanismos 
- para la producción de imágenes a 
_ través de procesos que construyen, 
al tiempo que destruyen, el 
A O q producido. Su trabajo es: 
reflexión profunda sobre la 
existencia y la fugacidad de la vida 
2 3 humana: imágenes y memoria, 
| imágenes e identidad, imágenes y 
- ausencia o muerte. Á través de la 
fotografía, el video, las impresiones 
de screen, las instalaciones con 
polvo de grafito y agua, entre 
Otras técnicas, Muñoz cuestiona 
la obstinación de la memoria en 
reconocer su tendencia a olvidar. 
El carácter efímero de su trabajo es 
también una meditación consistente 
sobre la vulnerabilidad humana, 
sobre la proximidad de lo violento, 
como un acto de desaparición en 
- el tiempo. 
e bios 
: - | y" | ) Fotogra FíAs * 
Y cm cadamuna 


$ y 2002 
Alocunadrado 












Oscar Muñoz 
(Popayán, 1951) . 


“Biografías (2002) presenta el 
registro de proyecciones de 
video dirigidas hacia el piso, con 
imágenes de personas que, atraídas, 
por el desagiie de un sifón, van 
deformándose en círculos hasta 
desaparecer, para luego reaparecer 
- nuevamente. 


yr 


"Série Biografías 





9 fotografías 


*50'x-50 cm cada una 
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te 


we 
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2002 
Alcuadrado 
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En Narciso (2002) alude al mito: 
griego donde el hombre se enamora” 


de sí mismo y goza viendo Su 
- imagen reflejada en el agua. Muñoz 


utiliza un lavamanos lleno de agua 


y pone en el interior un autorretrato 
hecho en polvo de carbón el cual va 


. perdiéndose a través del desagiie. 


. * 


dá DS Ade li 
es 10) Pe 


Narciso 
Video 

3 minutos loep 
2002 
Colección G+Ss 
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- Miguel Ángel Rojas 
(Bogotá, 1946) : 
La obra'de Miguel Ángel Rojas se 
ha convertido en un verdadero hito 
en el arte colombiano. Su trabajo, de 
característica combativo y libre de 
- convencionalismos, se ha sostenido 
a lo largo del tiempo y a través del 
empleo de numerosos medios, como 
el dibujo, la fotografía y el collage. 
Ha sobresalido por la defensa 
constante a la diferencia; sea ésta 
sexual, étnica, cultural o parra: 


-] 0 Sp-urbano nato: Ciudad : 
var (2007) es un suburbio sE la 
capital de Colombia, donde vive úna 
población de más de dos millones 


de habitantes en condiciones 
infrahumanas. 


La obra está inspirada en una visita 
a ese sector, y refiere un terreno. 
arado donde, paradójicamente, es 
imposible que piospere la vida. La 
imagen de dos jaguares enfrentados 
es un emblema popular colombiano. 

-El piso de caucho es un material 

- muy usado en el transporte público . 
de la ciudad y las peonías son . 
semillas amazónicas empleadas en 

- la ornamentación indígena. 


Sub-tirbanó Díptico. Versión 2 
Semillas sobre caucho y aluminio 
PAS RA Mo 

2003 

Colección G+S+K 
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E E alidad y la ficción, interesándose 


' 


- Francois Bucher 


(Cali, 1972) 


El bajo de video de Francois 
Bucher se relaciona con la 
construcción del poder, la historia y 
la política. Dentro de sus secuencias 
y entrevistas establece juegos entre 


preguntas particulares sobre 
la ética y las distinciones entre 
violencia e imagen de la violencia, 
principalmente en la psique violenta 
que se instituye a través de la 
tensión, el terror y la manipulación. 


En United” (2004) Francois utiliza 
como símbolo un banano sobre el 
cual escribe la palabra United. 

La secuencia de imágenes muestra 
la descomposición del banano, 
haciendo referencia a los repetidos, 


problemas que se presentaron entre . 


los trabajadores, la United Fruits 
Company y la presencia guerrillera 


- y paramilitar en la zona de Urabá. 


United 
Fotografía color 
27x 36 cm 

2004 

Colección G+S 





| 1 ASE Duque 
(Manizales, 1968) 


Las fotografías de Adriana Duque - 
muestran una obsesión por la 
infancia como una fase inacabada 
y vulnerable. Utiliza elementos 
familiares vinculados con el ámbito 

- rural y extrae personajes de cuentos 
infantiles que personifica en 
colombianos del común, dentro de 
un lugar y a un tiempo actual. 


La extraña sustitución que Duque 
provoca, otorga un aura de misterio 
a sus fotografías e indica que algo 
oculto está sucediendo. 


Sin título de la serie “De cuento en cuento” 
Fotografía digital 

134 x 153 cm 

2005 

Colección G+S 











a? Y 
a , - 


AS ” 
ma 4 
PR 
. *= 4 
- 
+ 
: a , 
» 
- - 2 
. 
€ 
y 
e e ' 
p s 
a «> 
q > 
> 
e 
1) . 
a » 
. $... 
= du Y . 
7 a 
LA o” 
Pd q PALIN 
% a E e n 
. pp" - k 
y + 
« ; 
q, t 
” 
e . 
a y sd 
» ml 


» .- y q A kl 
. as - . 
, á , . 
d » , p 
» e a PE P » 
> ' 
. - 
ts A . 
- » - 
. 
4 . > 
Ñ 2 » 
» » P . r 
A » o 
- á bm » . ” 
S e * « 
, . 
6 y " 


2 ,: EE Muñoz. Ea 
pe oRaranE 1951). 


ee 


SER El Puente Ortiz 2004- 2008) 
- del río Cali una serie de imágenes 


que habían sido tomadas por los 
antiguos eos ambulantes 
del lugar, 


e” 


EA la; colección de fotografías se | 


“no reclamadas que compró. 

Muñoz a los fotocineros, fue 

evidente la falta de fotos dei HE 
negros. S | 


Muñoz proyectó sobre las aguas 


de transeúntes desprevenidos; fotos 





El Puente 

2 Videos + sonido 
37 min. 24 seg 
2004 - 2008 
Colección G+S 





E - Alberto Baraya 
¿ABOIOES y OS) 


Dedo 1992 la orrifid e el hdso: 

eo la pintura han sido los medios de - Led y 

- expresión predilectos de Alberto . da E sx. 

>> - Baraya.! Su obra se caracteriza por. a | 

A elaboración de proyectos de * 
A z investigación a largo plazo, que 

se concretan en propuestas para 


A 16 stionar la legitimidad d del artista a > | 
o su obra ante le sociedad. , po | a | «Gi 


“dl > 





¿La Sra Río! (2005) 0 consiste en dd 3 
j E una video [ proyección de una vista 

+ frontal del río Putumayo. Lai imagen 
EN está grabada, desde un barco militar 
e en movimiento. Lo que parecería 
A contemplación pacífica YA 
- tranquila del paisaje, se transformá $. 
en una escena de violencia ot 








E 
sorpresiva en el momento en que ES 
los militares abordo comienzan CN 
_ prácticas de armamento: disparan a 
-río,en un ejercicio militar que sirve , 
para marcar territorio dentro de una 
“zona en ¡que la iepdala es el: A 
— Iegítimo. vi 5 
. a LS eS A 2” 
; E , Video color + sonido 
E AIR AZ 7 q 5 2 minutos 
NES RL 2005 
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Miguel Ángel Roy as 
ESSSCO 1946) 


a 
e A 


La obra David (2005) está formada. 
por varios módulos fotográficos - 

en blanco y negro de gran formato 
(escala natural), de una figura 
humana-que se asemeja en la pose a 
la escultura clásica David, del artista 
italiano Miguel Ángel. De frente , 
se ve a un hombre joven, esbelto, al , 
que le hace falta parte de su pierna 
izquierda, producto de una mina 

- Quiebra patas. 


David F7,49,42,%4,$8,%1 
Fotografía a color 

200 x 100 cm cada uno 
PAS 

Colección G+S+K 
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A 7 n Fernando Herrán 
pe Ari): ; 

La serie Campo Santo' (2006) 
está compuesta por fotografías 
de mediano y gran formato que 
registran un paraje sembrado de 
cruces, en un camino rural en las 
afueras de Bogotá. Herrán percibe 
en todas estas cruces, hechas 
con palos, ramas o chamizos, un 
encuentro espiritual entre sus 


productores —gente de la zona— ' 
y un individuo ausente. 


Cada cruz es un gesto particular de f 
alguien que comulgaba con su dolor 
- ante una persona desaparecida. 





»w h, . 13 s.n. (manto) Tríptico 
» p >, > E 3Torografías colo: 
qt 149 x 99 cn cada UBA 

id 2006 
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Miguel Ángel Ro; as 
(BO9O8ñ, 1946) 


Bratatá (2002) es un dibujo 
realizado con pequeños recortes 
== circulares de dólares, mediante un 
0 procedimiento puntillista. Recrea 
una obraxclásica del Pop Art 
norteamericano, la cual presenta, a 
la manera del cómic, dos metralletas 


en acción. Bajo la mirada local, bien. 


pudieran ser de los CU antes 
los agentes del Estado, la guerrilla o 
- los paramilitares. | 
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Bratatá 


Recortes de dólar sobre madera blanca 
98 x 135 cm 


2006 


Colección G+S 


Oscar Muñoz 

(Popayán, 1951) 

En Línea del déstino' (2006) una 

mano sostiene un poco de agua, allí 

se refleja el rostro del artista, el cual d 
desaparece a medida que el líquido, 

se filtra entre sus dedos, como 

desaparece también el destino del 

hombre, filtrada por el paso 

- del tiempo. 








eS 


" 


Línea del destino (stills 
12 Fotografías blanco y negro 
24 x 38.5 cm cada una 
2007 
Colección G+S 





2 la cultura. En este contexto, en el 


ia Posada 
(Andes, Antioquia, 1959) o 
"Eibi Posada es médica cirujana 
de la Universidad de Antioquia 
y artista plástica de la misma 
¿== institución. Su obra ha cruzado el 
saber médico y el saber artístico por. 
medio del cuerpo, mostrando cómo 
éste es dominado y construido por 
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_ trabajo de esta artista aparecen una 
“serie de mobiliarios e instrumentos 


A 2 ¿a a la práctica médica, - 
o camillas, medicamentos: y 


mu. ES entre Otros. : => 


o 
Was" 
REN 


e 
DS - 


En el proyecto *Ewidébcia Clínica z 
- Posada trabajó en colaboración con 
artistas forenses y mujeres afectadas 
- por la violencia doméstica, Las 
- fotografías de mujeres golpeadas 

+ comparten con los retratos 
coloniales el mismo formato: - 
dimensiones, marco, forma de. 
representación, vestuarios, escorzos, : 
_ etcétera, todo ello para afirmar que, 
“aunque las mujeres a lo largo de la 
historia han sido visibles a través de 
las imágenes, les ha sido negado el 
- derecho de existencia, 





iS ; a De la serie Evidencia Clínica: Retratos “Mujer con collar” 
e Impresión fotográfica con moldura dorada 

80 x 64.1 cm 

2007 

Colección G+S 
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Francois Bucher 
(CALIFAL972) 


“Severa vigilancia (2007) es una 
proyección en DVD que hace 
referencia al teatro de la crueldad de 
Artáud, en el que el límite entre la 
violencia efectiva y la especulación 


“y sEViluye. Esta obra recrea un evento 


rel ocurrido en un seminario 

de teatro en la Universidad de 
Antioquia. Dos estudiantes 
encargados de hacer una exposición 
sobre la vida y obra del autor Jean 
Genet, decidieron ejecutar la esencia 
de la obra de este autor gastando 
una broma a sus compañeros: | 
La simulación de un secuestro a 

la clase, en uno de los períodos de 
mayor violencia al interior de la 
ciudad universitaria. 


El video de Bucher hace la 
reconstrucción de esa broma, a 
partir de los testimonios de los 
implicados. 








Severa vigilancia 

Video a color + sonido 

36 minutos (Versión corta) 
2007 


Colección G+S 








AA Nelson Vergara 
TA (1968, Villavicencio). 


Nelson Vergara trabaja con las 
filiaciones entre las artes mediáticas, 
videoarte y fotografía, para explorar 
el espacio y su afección por la 
intervención del tiempo. 


1 3 ica (2008) es una stalación 


que explora la visión mediatizada' 
del paisaje y el análisis del medio 
como plataforma de pensamiento. 
Este video, capturado en el páramo 
de Chingaza, registra durante 50 
minutos un paisaje estático, como 
si se tratara de una fotografía. 
A lo largo del video se perciben 
cambios de la luz y movimiento 
de las plantas, por medio del 
desplazamiento del artista y 

las franjas de neblina. En otras 
palabras, Chingaza enfatiza la 
percepción del tiempo por medio 
de los cambios en el espacio y las 

- transformaciones de la materia. 





Chingaza Niebla 
Video 

15 min. 21 seg 
2008 

Colección G+S 
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María Elvira Escallón' 
ES a 


Utilizando la fotografía como 
recurso testimonial, María Elvira 


E Escallón ha connotado la ruina 
- del sistema nacional de salud. 


La privatización creciente de los 


“servicios de salud, ha conducido 


al cierre de importantes hospitales 
públicos y universitarios en todo 
gel país. 


En Recelaron del cielo que no se 
o por ninguna parte (2008), * 
- Escallón trabaja nuevamente 

con un hospital abandonado, 

- pero en lugar de sumar objetos. 
al ya impresionante inventario 
del hospital, sus instalaciones de 


2 Sh dd lo que hacen es exhibir 


- 


oda su dimensión plástica, los 
cientos y cientos de camasy 
equipos quietos del Hospital Santa. 


Rosa, para que estos objetos hablen 


- por sí mismos. Solo el arte puede 
prestarle su cuerpo al fantasma de - 


este lugar para que se queje, por eso 


estas fotografías se pueden ver 


- como el regreso de un cadáver 


habitado por el espíritu de cambio, 
aunque resulte igual de impotente 
que.la institución en su lucha. 

El título de esta intervención sale - 
de una frase tomada del libro 

La Vorágine, de José Eustacio : 
Rivera, correspondiente al episodio 


as 


- en que los protagonistas, perdidos y 


enfermos, tratan de orientarse en ese 
paisaje inclemente de selva que todo 


- lo devora. 


Recelaron del cielo. 
In vitro (Sueros) 
Fotografía digital 
180 x 120 cm 

2008 

Colección G+S+K 


Recelaron del cielo. 
In vitro (Máquinas) 
Fotografía digital 
180 x 120 cm 

2008 

Colección G+S+K 





Maria José Arjona 
(1973, Bogotá) 


La obra de María José Arjona se 


compone de performances donde 


cita la agresión. En ellos utiliza su 
.. Cuerpo como recurso para cuestionar 


A. 
A 


o 


los efectos de la violencia sobre la 
mente y la piel. 


“Retorno” (2008) es un performance 
que ya se había presentado en la 
pana Sin remedio, un proyecto 
Ela galería Alcuadrado en la : 
lndonada Clínica Santa Rosa 
de la Universidad Nacional de 
Colombia en Bogotá. En la primera 
fase de la obra, la autora presenta 
una relación entre enfermedad 
y sanación por medio de unas 
burbujas de jabón con colorante 
carmesí que sugieren la presencia 


de sangre sobre una pared del 


hospital. En la segunda parte, 
Arjona exterioriza una metáfora de 
la limpieza y el remedio, cuando 


unas burbujas de jabón sin colorante 


impregnan la pared antes manchada 
de rojo y la limpian, mientras que el 
vestido blanco, alusión al cuerpo, 


- las absorbe. 
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Agenda (2007) es una columna 


de papeles reciclados de diferentes 


4 2 Da en su mayoría fotocopias 
s que se les ha dorado el borde. 


El artista acude a un objeto en 

el que el sujeto se inscribe enel 
tiempo: planea el porvenir, registra 
sus deseos, para cumplirlos en un 
presente que aún no ha llegado, 
pero al mismo tiempo conserva 

su memoria. Sin embargo, | 


cuando el objeto está atiborrado 


de anotaciones caducadas, es 
necesario “vaciar” esa memoria, 
librarle espacio, reemplazarla. Por 
ello, una agenda sólo es útil en 

_ el presente para pensar el futuro, 


porque cuando las acciones ya hacen 


parte del pasado, no tiene sentido 


- consultarlas, han dejado de existir. 


Agenda 

Instalación de bloques de papel con 
laminilla de oro 

1221: X27,5 CM 

2008 

Colección G+S 





Jaime Ávila 
(Saboyá, Boyacá, 1966) 


“La propuesta de Jaime Ávila está 
relacionada con las experiencias 
conflictivas —en términos culturales 
.eideológicos— que caracterizan 
la vida en las grandes ciudades de 
América Latina. Ávila trabaja con 

- imágenes originadas en la vida 
contemporánea, utilizando temas 
diversos como la gente de la calle, 
la sociedad, lo natural y lo artificial, 
la fotografía, las revistas o la 
pernociaóa. 


En Manos de Seda (2008) Mibota 
4 4 qe de muñecos con forma de 
s, a la manera de objetos de 
venta callejera clandestina, cuyos ' 
ojos-luminosos recrean el paisaje 
nocturno de una ciudad peligrosa. 
La economía informal que sugiere 
la factura de estos animales sugiere 
el origen de Manos de Seda, una 
de las pandillas más famosas, - 
silenciosas y poderosas que puedan 
experimentarse en la carrera séptima 


de Bogotá. 


La obra Dust'(2008) traza los 
“caminos de la cocaína sobre el 
paisaje nocturno, y presenta como 
resultado un mapa urbano de la 
- distribución y el consumo. 





Dust [detalle] 

Dibujo con piroxila sobre vidrio 
2008 

200 x113 cm 

Alcuadrado 


Manos de seda [detalle] 
Instalación de 200 muñecos en terciopelo y 


conexión eléctrica 
Dimensiones variables 
2008 

Alcuadrado 





María Elvira Escallón 


(Londres, 1954 ) 


"Polvo eres (2008) es un proyecto 
de inscripción sobre un muro 


del hal] central en el clausurado + 


hospital Santa Rosa de Bogotá. 
Escallón pretende grabar esta 
frase proveniente de la Iglesia 
Católica, situándola en el espacio 
de la recepción, como si hubiera 
“sido retomada por un estado que 
abandona su papel benefactor. 
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2001 El desempleo llega al 18%. 19 de enero: La guerrilla de las FARC pide una prórroga indefinida de la zona de diste 
acepta entrevistarse con Pastrana. El Presidente autoriza la prórroga de la zona de distensión hasta el viernes ' 
secuestrados. 15 de julio: El ex Gobernador del departamento del Meta, Alan Jara, es secuestrado cuando viajaba 
Selección de Fútbol de Colombia como campeona. 11 de septiembre: Secuestran 4 aviones de pasajeros en Estados Uni 
septiembre: La Ministra de Cultura Consuelo Araújo, secuestrada días antes cerca de la Sierra Nevada en inmediaci 
impuso a Chiquita Brands una multa de 100.000 dólares, por haber sobornado a empleados de la DIAN para que le expid3 
en el campus de la Universidad de Antioquia los estudiantes David Santiago Jaramillo y Juan Manuel Jiménez, de la 

la guerrilla de las FARC tiene un plazo de 48 horas para desalojar la zona de distensión. 23 de febrero: La candida 
de marzo: Monseñor Isaías Duarte Cancino, arzobispo de la Arquidiócesis de Cali y crítico de guerrilleros y narcotr: 
del Valle del Cauca en Cali y secuestra a doce diputados. 26 de mayo: Se llevan a cabo las elecciones presidenc 
vicepresidente. 7 de agosto: Guerrilleros de las FARC lanzan numerosos morteros desde los barrios Pontevedra y San 
a 13. 7 de octubre: Entre enero y marzo de este año, las comisarías de familia de Bogotá registran 8.097 casos de vi 
los lunes en la mañana. Llegan entre 20 y 30 mujeres, algunas con moretones en su rostro, pero las estadísticas s 
armas contundentes (37.847 casos). 2003 // 15 de enero: El presidente Álvaro Uribe, en declaraciones a Caracol R 
Pérsico” en relación a la Guerra de Irak. 7 de febrero: Un coche bomba con 200 kilos de explosivos se detona en el 
13 de febrero: Las FARC secuestran a los estadounidenses Keith Stansell, Marc Gonsalves y Thomas Howes en el Ca: 
político) y Gilberto Echeverri (Asesor de paz), después de permanecer un año en el poder de las FARC. 15 de julio 
etapa de negociación”, teniendo “como propósito el logro de la paz nacional, a través del fortalecimiento de la c 
de 40 congresistas colombianos aliados del presidente de Colombia, proponen una reforma constitucional que permi 
en Colombia. Noviembre: Juan Gallo y Gloria Saldarriaga abren la galería Alcuadrado, un espacio itinerante de exp 
Ángel Rojas. 15 de noviembre: En la Zona Rosa de Bogotá, guerrilleros de las FARC lanzan dos granadas de fragmenta! 
hospitales en toda Colombia. Sólo seis hospitales permanecen en funcionamiento en Cartagena, entre ellos el Ho: 
hospitales departamentales la situación es crítica. El departamento les adeuda a los centros asistenciales más de 

de pesos. En el 2001 ya habían cerrado el Hospital San Juan de Dios y el Instituto Materno Infantil en Bogotá. 13 de 
de incluir a la guerrilla del ELN en la lista de grupos terroristas de la Unión Europea. 23 de febrero: La escrito 
entregado 1.7 millones de dólares entre 1997 y 2004 a las Autodefensas campesinas de Córdoba y Urabá. En junio Chic 
14 de septiembre: Las FARC proponen despejar militarmente las localidades de Cartagena del Chairá y San Vicente 
descarta la propuesta. Noviembre: La Galería Alcuadrado apoya la realización del proyecto de intervención efímez 
militar de los municipios de Florida y Pradera en el departamento del Valle del Cauca para negociar el “intercambi 
Gilberto Rodríguez Orejuela, uno de los mayores jefes del narcotráfico y Simón Trinidad, presunto jefe de fin: 
precedentes. 14 de enero: Hugo Chávez anuncia la suspensión de los vínculos comerciales con Colombia, hasta que st 
Uribe, señala en una entrevista que “el problema de Colombia y de mi gobierno no es con Venezuela, sino con - 
Unidos. 26 de enero: Catalina Sandino se convierte en la primera colombiana nominada al Premio Oscar a la Mejor Ac 
Obras de los artistas Miguel Ángel Rojas y Regina Silveira, organizada por la galería Alcuadrado en el antiguo Hot 
el asesinato de Luis Carlos Galán en 1989. En junio, la afirmación de Salvatore Mancuso de que un 35% del Congreso « 
la “parapolítica.” 15 de diciembre: Uribe acepta un ofrecimiento de la “Comisión Internacional” integrada por Esp 
de una bomba en la Universidad Militar hace cambiar de parecer al gobierno. 28 de diciembre: En el corregimient: 
sOldados que patrullaba la erradicación de cultivos ilícitos. 24 soldados y cinco guerrilleros mueren. 





ón. 20 de enero: George Bush se posesiona como presidente de Estados Unidos. 2 de febrero: Alias “Manuel Marulanda” 
e febrero. 19 de abril: El ELN libera a 34 trabajadores de la petrolera estadounidense Occidental (Oxy) que tenía 
' un vehículo de la ONU por guerrilleros de las FARC. 29 de julio: Finaliza en Bogotá la Copa América 2001, con la 
3. Dos de ellos se estrellan contra las Torres Gemelas en Nueva York y mueren alrededor de tres mil personas. 29 de 
es de Valledupar, muere en una Operación de rescate. Octubre: La Comisión de Cambios y Valores de Estados Unidos le 
an la licencia aduanera y portuaria en el municipio de Turbo en el Urabá Antioqueño. 8 de noviembre: Son asesinados 
sultad de Química Farmacéutica. 2002 // 9 de enero: Se rompe el proceso de paz y el presidente Pastrana anuncia que 
residencial Ingrid Betancourt y su candidata a la vicepresidencia Clara Rojas, son secuestradas por las FARC. 16 
Cantes, es asesinado por dos sicarios en Cali. 11 de abril: La guerrilla de las FARC asalta la Asamblea Departamental 
les de Colombia de 2002, Álvaro Uribe es elegido presidente de Colombia con 5.862.655 votos; Francisco Santos, 
Isabel en Bogotá durante la posesión de Uribe como presidente. La acción cobra la vida a 27 personas y deja heridas 
Jncia intrafamiliar. La fila de mujeres frente a la ventanilla de la Fiscalía de Kennedy, en el sur de Bogotá, crece 
¡lan un agravante: de las golpizas se pasó al uso de armas de fuego (135 casos); armas cortopuzantes (154 casos) y 
LO, pide a los Estados Unidos hacer un despliegue militar en Colombia, ”..equivalente al que se prepara en el golfo 
racionamiento del Club El Nogal en Bogotá. El gobierno colombiano culpa del atentado a las guerrillas de las FARC. 
tá, tras la caída de la avioneta en la que viajaban. Mayo: Son asesinados Guillermo Gaviria Correa (Ingeniero y 
1 Gobierno de Colombia y las AUC, suscriben el Acuerdo de Santa Fe de Ralito en el que mencionan “dar inicio a una 
ernabilidad democrática y el restablecimiento del monopolio de la fuerza en manos del estado”. 20 de julio: Cerca 
reelegirlo para un segundo mandato. 15 de septiembre: El ELN secuestra a 8 turistas extranjeros en Ciudad Perdida 
ición en Bogotá, con la muestra “Tres Artistas Alcuadrado” con obras de Oscar Muñoz, Juan Fernando Herrán y Miguel 
n en las terrazas de dos bares. Una mujer muere y 74 personas más resultan heridas. 2004 // 9 de enero: Hay líos con 
tal San Pablo, que tiene un déficit de 3.000 millones de pesos anuales y una reestructuración pendiente. En los 
mil millones de pesos. En Cundinamarca de los 37 hospitales, 17 presentan un déficit presupuestal de 4.000 millones 
orero: Álvaro Uribe se reunió en Berlín, Alemania con el canciller alemán Gerhard Schróder, para hacer la petición 
colombiana Laura Restrepo gana el Premio Alfaguara con su novela “Delirio”. 15 de mayo: Chiquita confiesa haber 
ta suspende sus Operaciones en Colombia y se retira del país, vendiendo su división a la empresa nacional Banacol. 
21 Caguán, en el departamento del Caquetá, para negociar un canje de rehenes por guerrilleros presos, pero Uribe 
del artista Oscar Muñoz, en el puente Ortiz en Cali. 28 de noviembre: En Otra propuesta, las FARC piden el despeje 
umanitario”, opción también descartada por el Gobierno Uribe. En diciembre son extraditados a los Estados Unidos 
jas de las FARC. 2005 // 4 de enero: La captura de Rodrigo Granda en Venezuela causa una Crisis diplomática sin 
frezca una disculpa formal por lo que denomina una violación de la soberanía de su país. 18 de enero: El presidente 
FARC”. 20 de enero: George W. Bush inaugura en Washington su segundo candidatura como Presidente de los Estados 
iz, por su actuación en la película “María llena eres de gracia”. Abril: Exposición “Campos Latinoamericanos” con 
Hilton en Bogotá. 12 de mayo: El expolítico Alberto SantofimioBotero es capturado por la policía colombiana, por 
la República de Colombia eran amigos de su organización, da inicio a la apertura de los procesos más conocidos como 
1, Francia y Suiza, para negociar el “intercambio humanitario” en los municipios de Pradera y Florida. La explosión 
e Playa Rica, municipio de Vista Hermosa, en el departamento del Meta, la guerrilla de las FARC ataca un grupo de 


| 
| 
| 


. . Ñ e ld o 
o ; ) y 
* : ho | 
o 9 a a ' 
o J > 
í , Y 
+ . 







, 
á . 
' 
dl . 
.sA 
, f 
A, : 
4 6 ly - 4 
MA | » 
El . .. Ñ 
A ” LAA Es a ev d 4 6 
. E A ] . , Fil ; 
l SIS PR o e A 3 a " 4 A A j ] 
"y . e, 
É J ”i vi qu. 4 3 ) y e . 1 M o 
Í, 1 e » % e de o, ns ” A y 4 . * 
“ a a y ho N 
' f ¿Bd e W 1-5] 1 . o X a . o Es 


O PRSSFE EA 
* se 
_ a" 
. 
y 
+ 
A 
5 
» , 
. 









A he * - i* p . - "E Ms 
Lar Y £ . > 4 , - , 
EAN Y AV TE io A | AA 7 de AA 
y TEA , pk «E .. > o . «e ie ] e 
- e y , ' O A UI 1 aa at ' => pes 
5 Lal, Y Hi E . Dra A E 


4 ' 
to A y » . LA Ls 
. 4 , +4 US y e E , 4 A y p 
Mah LADA . rar a > W NTF? 1) ' ; 114 We AS 
> WEY FA A lr ñ : . y 3, p' 
Mu AIN e PA ZA AN a ES eS y Ne 
as Ye Ñ » 2% ; Aa ; de 


É - e > ML A a ) / A ” rn A y 
e AE ed WA Y "E 5 le LN "a LR A ; A ». od: ANN 
e * ' Mr [2 +17 t Li 29 pa . Y y ) Y e A 






Y E 

qyr yo SN e» 1 " 
rt: del y im a de >. SÓ + 0 Mi IA 
FA 4 id e Y € a? A 2% Ls í 53 h ' E y 
e 2” a ATINA WED 5 8 NY e. se Lo 

> q j y A ES pS y ds mL DU O AN DE 

o , y LN E e > A DO e a 

A y f E 50 y YN ' 
á da Deo: y ' VÍA e As 

e . 






EAUEN Y 


LA 4 






1 n 
Í Y r 
, ares ML. 
Y A aa y 


o We: rE : 
co E Ar) E 





Www. €lmamm.org 





NT 









SA A 





. 1995/2005 En la colección Juan Gallo 


- 


CRONICA 





TAS 
IN 


